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Semmi többiét nem  tudok róla.
szóm!
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Eskü-

Böven patakzó könnyek között 
tette m eg vallomását a beteg nő,

aki közben hirtelen felült ágyában, úgy
hogy orvosa attól tartott, hogy hiszté
rikus rohamában ki akar ugrani. Gyen
géd erőszakai visszanyomta az ágyra, 
letörölte verejtékező homlokát, azután 
csillapítót adott neki.

Giczi Máriát rendkívül megviselte a 
rövid kihallgatás. Amikor a rendőr
fogalmazó és a főorvos eltávozott 
ágyától,

azonnal ápolónőt állítottak mel
léje, aki minden mozdulatára vi

gyáz.
A  kórház főorvosa egyébként kö

zölte a rendőrfogalmazóval, hogy a 
leányanya betegsége rendkívül lassan 
gyógyul. Ennek legfőbb oka rendkívül 
rossz idegállapota és a betegséggel 
szembeni ellenállóképesség teljes hiá 
nya. Ezek szerint bizonytalan időbe te- 
ük, ameddig gyógyultan elbocsáthat
ják a kórházból és Budapestre szállít
hatják, ahol

a* ügyet döntően befolyásoló 
szembesítés Giczi Mária, az orvos 
és az ápolónő között le fog  zajlani. 
Simon Ferenc dr. a hétfői nap folya

mán teszi meg jelentését Dóra Sándor 
főkapitányhelyettesnek, aki a nyomo
zás összes szálait kezeiben tartja. E gy
előre tehát természetesen Schwarcz Zol 
tán és Baricza Pálné helyzetében sem 
történik semmi változás.

A  csöpp kis halott tehát, aki leg
első, öntudatlan óráiban költözött át a 
másvilágra, még sok drámai bonyodal
mat fog  okozni szerencsétlen kis életé
vel és még szerencsétlenebb halálá
v a l . .  a

Széchenyi György gróf a kormányt vádolja 
a jelenlegi politikai helyzet miatt

ru m n a

Elfosták a izáznevü 
lakáifosztosatót

Veszedelmes betörőt fogtak el vasárnap 
reggel a főkapitányság bűnügyi osztályá
nak detektívjei.

Weisz György nyíregyházi kereskedő
segéd került rendőrkézre, akit vidéken 
elkövetett sorozatos lopások és betöré

sek miatt országszerte köröztek.
_ A nyomozók egy fénykép alapján ismer

ték fel Weisz Györgyöt, aki néhány nap
pal ezelőtt a főbérlőjének lakását fosztotta 
ki és onnan 800 •pengő értékű holmit vitt el.

A  rendőrségen történt kihallgatások so
rán a kereskedősegéd elmondotta, hogy Bu
dapesten hetenként változtatta lakását, 
mindenütt más és más néven jelentette be 
magát.

Hol mint albérlő lakott és rabolta ki 
a  főbérlőt, hol íőbérlőként vett ki la
kást és albérlője holmijait vitte magá- 

\ val.
Beismerő vallomása után őrizetbe vették.

C Avasía  el
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Gyöngyösről jelenti a Magyar H étfő tu
dósítója: Az Egyesült Kereszténypárt
gyöngyösi nagygyűlésén Sigray Antal 
gróf, vitéz Makray Lajos és gróf Széc- 
chenyi György mondottak nagyhatású be
szédeket.

Sigray gróf megállapította, hogy vi
lágszerte bizonytalanság és zűrzavar 

uralkodik.
•— Olyan jelenségek vannak, hogy egye

sek kihasználva az elégületlenséget és az 
érvényesülés lehetőségének hiányát, ki
használva a sok helyen kirívó nagy társa
dalmi egyenlőtlenségeket, amelyeken segí
teni kell,

felforgató tanok hirdetésével igyekez
nek megbolygatni az ország nyugal
mát és azt az egységet, amelyre en
nek az országnak ma inkább szüksége 

van, mint valaha.
Kijelenthetem, hogy ezt az országot lehe
tetlen más úton boldogítani, mint azon az 
úton, amelyet alkotmányunk kijelöl.

Lehetetlen ebben az országban rövid 
ideig Is diktatúrát meghonosítani anél
kül, hogy ez az ország gazdasági, 
pénzügyi és erkölcsi csődjét ne je 

lentse.
Sigray kijelentette: helyesli, hogy a kor

mány végre erélyesen fellépett az izgatok 
ellen, de ez csak az eső lépés lehet, a kor
mánynak tovább kell folytatni tisztoga
tási munkáját és meg kell szüntetni an
nak a lehetőségét, hogy bárki röpiratolMt 
osztogathasson, ismeretlen forrásból szer
zett pénzen és azt hirdethesse, hogy ille
gális úton átveszi a hatalmaat.

—  A fajelmélet és vérelemzési teóriá, 
turáni alapon akarja megállapítani, nálunk 
Magyarországon csak meghasonlást és 
belső harcokat, a szomszéd és az utód
államokban pedig véreink fokozottabb ül
dözését és elnyomatását jelentené!

Ezután az osztrák helyzettel foglalkozott.
Úgy látja, hogy Ausztria független
sége legalább egyelőre még biztosítva 

van.
—  Mi nem avatkozunk Németország bel- 

ügyeibe —  folytatta — , de elvárjuk, hogy 
ő se avatkozzék a mi belügyeinkbe. Én bí
zom abban, hogy a német nép akár Euró
pában, akár Európán kívül, meg fog ja  ta
lálni azt a terepet, ahol népfölöslegét elhe
lyezheti, de hagyják békében a mi önálló
ságunkat és a mi függetlenségünket.

— Magyarországnak elégtételt kell adni. 
A formát mi úgyis ismerjük és nincs két
ségem aziránt, hogy mik lesznek azok a kö
vetelések, amelyekkel Magyarország elő
állhat, ha végre már összeül egy olyan 
konferencia, amely a Duna-medence kérdé
sét igyekszik megoldani.

Nem lehet a Duna-medence problémád 
ját megoldani a szentistyáni gondo
lat és a magyar törvényes királyság 

helyreállítása nélkül.
Széchenyi G yörgy gróf beszélt ez

után. A  szabadság fontosságáról beszélt 
és kijelentette, hogy nem mer m eges
küdni arra, hogy lesz-e titkos választó
jog. Kijelentette, hegy nem fél a szélső
ségektől, sem a nyilasoktól, sem a vörö

söktől, csak azoktól a jobbára szegény 
elemektől tart, akik alapjában véve de
rék emberek, de jogos igényeiket nem 
akarjuk teljesíteni.

Hogyha ésszel, szívvel és ha szük
séges, pénzzel beleavatkozunk a 
mai gazdasági rendbe, akkor nem 
kell félni semmitől. Azt, hogy 
idáig jutottunk, kijelenthetem, 
igenis a kormányzatnak köszön

hetjük.

—  A  parlament színe előtt megvá
dolnak egy minisztériumot —  folytatta 
Széchenyi —  és a nyüvánosság he
lyett zárt ajtók m ögött intézik el az 
ügyet. Az egyik miniszter testvérének a 
nyomdájában állítják elő a nyilas röp- 
iratokat. Kérdem: szükséges ez? Még 
valamit kérdezek: hol a házelnöki pár
tatlanság?

A  házelnök nevével operálnak a
szélsőségek.

Jönnek ide Németországból vezető té
nyezők és az a benyomásunk, mintha, tn~ 
spekciós körutakat tartanának.

Nekünk, magyaroknak sorompóba 
kell állni az új pogánysággal szemben; 
mi magyarok akarunk maradni és füg
getlenségünket nem akarjuk elveszteni.

Vitéz Makray Lajos beszélt még. A 
Szent Korona gondolatával foglako
zott és kifejtette, hogy az igazi de
mokrácia azt jelenti, hogy az ember
nek joga  legyen beleszólni sorsa inté
zésébe. Rámutatott arra, hogy

nem forradalom kell a magyar 
tömegeknek, hanem kenyér.

Szociális igazságot követel és ki
jelenti, hogy a mostani szélsőség szem
ben álí az alkotmánnyal és egy  idegen 
hátaimnak imádatától elbűvölve és el* 
bődiilve kész lemondani az önálló ma
gyar létről és hűbériséget akar itt egy 
idegen állam szolgálatában teremteni.

Károly romén király:
B ékét, együ ttm űködést és  a  
keresztén y i sze re te te t je len ti 

a z  új a lk o tm á n y
Bukarest, február 27. 

Vasárnap á királyi palota trónterrné- 
ben ünnepélyesen kihirdették a román 
alkotmányt.

Vasárnap a királyi palota trónter-
A  király kijelentette, hogy az új 
alkotmány a békét, az együttmű-

ködést és a keresztényi szeretet 
jelenti.

Az eddigi választások nyomán támadt 
egyenetlenség, verekedés és gyilkossá
gok helyett Románia ezentúl a nyugat
lom, a rend, a munka és békés együtt
működés korszakát fogja élni.

Rejiélyes gyilkosság
egy georgiai szigeten

St. Simons Islandból jelentik: Megdöb
bentő gyilkosság történt a Georgia déli 
részében fekvő szigeten. Ismeretlen tette
sek agyonlőtték dr. Charles H. Lee 71 
éves methodista lelkészt. Dr. Lee vasár
napi prédikációját készítette elő, amikor a 
golyó leterítette. A gyilkos kétszer lőtt be 
a dolgozószoba ablakán. Az első golyó elit 
tévesztett. A lelkész nagyothallott és így 
nem fogott gyanút az első lövés után. 
A második golyó fején találta és azonnal 
megölte.

A  lelkész felesége és barátai azt állít
ják, hogy dr. Lee az utóbbi időben valósá
gos kereszteshadjáratot indított a sz'geten  
letelepedett kétes elemek ellen. A  szigeten

gombamódjára elszaporodtak a bűntanyák. 
Lehetséges, hogy valaki, akinek a bátor 
lelkész útjában állt, így akart megszaba
dulni tőle.

i— 1' ü t f l  —

Riadó-készültség
Grácban

Szombathelyről jelentik: A Grácból ér
kező utasok szerbit a stájer fővárosban 
riadókészültséget rendeltek el, mert a 
nemzeti szocialisták gyűlést akartak tar- 
tank A  városban teljes a rend.

FELTCNÖ OLASZ CÁFOLAT
Kóma, február 27.

Az olasz sajtó a Stefani-irodának azzal 
a cáfolatával foglalkozik, amely szerint 
nem felel meg a valóságnak az a híreszte
lés, hogy Olaszország a Szuezi-csatorna ka
tonai ellenőrzését követeli a maga szá
mára. A  lapok egybehangzóan azt írják, 
hogy ez a híresztelés nem más, mint an
nak a szervezett sajtóhadjáratnak egyik 
megnyilvánulása, amely az olasz-angol tár
gyalások sikerét akarja meghiúsítani.

Beck lengyel külügyminiszternek születésnapja alkalmiból ajándékot adnak át a  klilügyml- 
i -  ■ • (Us^té^um ttsztyiaelöf - .

_  Főzőtanfolyamok Budin. Mirriu* hónapban
Budin a kővetkező gázíözőtanfolyamok nyílnak 

,L .K,üíun!<'s ' ssÍS1 taafoIyam: meleg és hideg előételek, halételek, aszplkkészítés. díszítés 
ÍS S r.á és n}'?£? a.r Pecsenyék, ton ik , sütemények 
A. w m f ' k , ? íondsnt , sutok, pártáitok éa különbítző italok készítése. 1 . Á* úri höl- 
gyek tanfolyama március hó S-án kezdődik és 
négy hétig tart, minden kedden és pénteken d. 
u. 5—8-lg. Tandíj 12 P. I, A ház tártául alkal
mazottak tanfolyama március 2-án kezdődik és 
Jlat hétig tart, minden szerdán d. u. 5—8-ig. 
Tandíj 8 P. II. Kezdők tanfolyama (hölgyek ré
szere) az egyszerű polgári konyha ételeinek el- 
készltése. A tanfolyam március hó 1-én kezdő
dik és hat hétig tart. minden kedden és pénte
ken d. e. 10—1 -ig. Tandíj 20 P.

i ? lra.tá5,' , ? IJ és anya8roegtérités a tandíjban bennjoglaltatlk. Beiratkozni lehet naponként 
?fTu- a Vo!í Iskolatársnők Szövetségében
(II.. Bathyány-u. 8. szám. Polgári Leányiskola)
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Hintfy Zoltán lett
öt szavazattöbbséggel 
a kőszegi kerület képviselőié

Kőszegről jelenti a Magyar Hétfő
tudósítója: Izgalm a^  fej-fejm eU etti
versenyfutásban

Hindy Zoltán dr., a Nemzeti Egy
ség Pártjának je lö ltje  n yerte el a 
a kőszegi választókerület m andátu

m át.
Az elmúlt vasárnap —  m int em léke

zetes —  hárm an indultak harcba a 
Kémet Im re lem ondása fo ly tá n  fe lsza
badult kőszegi m andátum ért: Hindy 
Zoltán NÉP, Kovács Sándor keresz
ténypárti és Stur L a jo s  kisgazdapárti. 
Az eredm ény: pótválasztás Hindy és 
Kovács között.

A pótválasztás vasárnap za jlo tt le. 
Reggel 8 órakor m egkezdődött a vá
lasztókerületben a szavazás, am ely 
m - denfelé nyugodtan , csendesen, za
var nélkül fo ly t  le.

A reggeli órákban, sőt m ég délben 
is a szerencse Kovácsnak kedvezett. 
Az i lsei részleteredm éiny tíz  órak or vált 
ismeretessé.

Ekkor Hindynek 1648 szavazata 
volt, Kovácsnak pedig 2072. Min
denki azt jósolta : Kovács győz.
Délben tizenkét órakor a szavazatok 

állása a  következő vo lt:
Hindy Zoltán 3188, Kovács Sán

dor 3623.
E g y  óra  tájban m egváltozott a hely

zet. Hindy mind több és több szavaza
tot kapott. A  kereszténypárti szavazók 
egyre fog yta k .

Félhatkor példátlanul izgalmassá 
vált a helyzet. Hindy Zoltánnak 
5155 szavazata volt, Kovácsnak 

hárommal kevesebb: 5152.

Mindenki tudta, mindenki érezte, 
hogy egy-két szavazaton dől el a man
dátum sorsa. E gyn egyed  hétkor már 
mindenhol be fe jeződött a szavazás. 
E k k or közölte a belügym inisztérium  
illetékes ü gyosztá lya  a M agyar H étfő  
m unkatársával, h ogy

Hindy Zoltán győzött: 5158 szava
zatot kapott Kovács Sándor 5153 

szavazatával szemben.
K özölte a belügym inisztérium azt is,

h ogy  egyes távolabbi községekben még 
határozott végcs'edményt nem közöltek, 
azonban ez az eredmény tulajdonkép
pen végsőitek tekinthető. 

íg y  tehát
Hindy öt szótöbbséggel nyerte el 

a kőszegi mandátumot.
Politikai körökben óriási érdeklődés

sel kísérték a  választást. Nagy örö
met keltett —  pártállásra való tekin
tet nélkül —  Hindy megválasztása, 
m ert népszerű, régi ta g ja  a m agyar 
közéletnek és pályá ja során m indig a 
m agasabb nem zeti érdekekért, a ke- 
resztény gondolat m egvalósításáért és 
a k isem berekért küzdött. A  mandátum 
ünnepélyes átadása hétfőn  délben tör
ténik m eg K őszegen.

r w > ~ 3 !

Bles hars a tolnai 
kerületben

Mind jobban kiélesedik a tolnai választó
ié: 1.ötben a harc. Lendvai Béla Turul fő 
ve.-.'r és támogatója, Rajniss Ferenc or
szággyűlési képviselő

a népgyűléseken a legerősebben tá
madják a Független Kisgazdapárt je

löltjét, Tolnay-Kncféíy Ödönt.
A Független Kisgazdapárt vasárnap

r o  választási gyűlést tartott. Az egyik 
gj ‘Lesen Klein An'al elmondta, hogy

Rajniss Ferenc a Független Kisgazda^
párt segítségével lett annakidején 

képviselő.
Ezt úgy hálálja meg, hogy támadja a pár
tot Igaz, hogy ez a párt csak erkölcsi tá
mogatást adott neki —  az anyagiakat 
r . tonnán kapta. Hogy azoknak mivel 
fizet vissza —  ma még nem lehet tudni...

R_esz Ádám, Didin Jenő, Lán Lénárt, 
Pa-'T Hugó beszéltek még a ncpgyülése- 
£,: . Tolnay-Knefély támogatására.

Kilencezer pengő 
meséiével 
szélhámoskodoti

Furfangos módon elkövetett csalás tet
tesé; vette őrizetbe vasárnap délelőtt a 
főkapitányság bűnügyi osztálya. Danis 
Dániel lakatosmester tett fejlenstést Kunz 
Róza 47 éves gyári munkásnő ellen, aki

hamis okmányokkal félrevezette ős hó
napokig eltartatta magát.

A munkásnő —  a feljelentés szerint 
míg a múlt év szeptemberében megjelent 
D'oiis Dánielnél, akinek érdekes ajánlatot 
te >. Azt mondotta, hogy egy  perből ki
je 'tg 0000 pengős követelése van, most 

nban éhezik és attól fél, hogy nem éri 
r- 7 a per befejezését. Azt ajánlotta a la- 
r i őrmesternek, hogy tartsa el, adjon la- 
kh t, kasztot és ruhát számára, amelynek 
eV :nébsnt ha megnyeri a pert, házfelügye
lő állást szerez Danisnak, azonkívül a 0000 
pergőt is neki ajándékozza.

A szélhámos gyári munkásnő, hogy állí
tását valószínűsítse, levelet mutatott fel 
D iii Dánielnek, amelyet Grosmeyer 
László dr. ügyvéd intéze t hozzá, aki kö- 
z e vele, hogy a psr a legjobb úton ha
lad és

rövidesen hozzájut a 9000 pengőhöz.

Danis gyanúsnak találta, hogy az ügy 
ilyen sokáig húzódik, a rendőrségre 8le" 
tett és tanácsot kért. Megmutatta m  ügy
véd állítólagos levelét, amelyről a főkapi
tányságon nyomban megállapították, ogy 
hamis. Kunz Rózát bekísérték a főkapi
tányságra, ahol beismerte bűnét, őrizetbe

K  * r e l i  m ó ' i  « « " r

ECSE K I T I

Háromnapos ütközet után
visszaszorították a japánok
a kínai csapatokat

Peking, február 27. > Ugyanakkor Sanzi tartomány délkeleti
A  japán csapatok Sanzi tartományban I r£sze fe],'j| egy másik japán hadoszlop tör

három napon át tartó véres harc után visz- . , , _  , ___.. iá ,, , .__. ____I előre es közvetlen közelről fenyeget! a ki-szaszoritolták a kmai csapatokat, amciyek j
most déli Irányban vonulnak vissza, > "•ü-'k visszavonulásának útját.

mm jif r  rr —

G yújtogató  b ű n s z ö v e tk e z e te t  
le p le z te k  le, a m e ly n e k  
a tű z k á r b e c s lő  v o l t  a  v e z é re

n a g y é r té k ű v é  az 
56-os O rion  rá d ió t: 
n a g y  s k á la ,  nagy 
d y n a m ik u s  hang
szóró, egygom b- 
kezelés, luxus k iv i
te lű szekrény, egé
szen k ü l ö n l e g e s  
k i v i t e l ű  r ö v i d -  
h ul lá m ú  kiképzés.

MiNDtN ŐRIG • RÁDIÓKÉ :ESKEDÓNÉL KAPMATO

Miskolcról telefonálja a Magyar U í'fö  
tudósítója: Nagyarányú gyújtogató bűn
szövetkezetet leplezett le vasárnap Bol- 
dogkőujfaiu és Boldogkőváraija csendőr- 
séga. A  ha óságoknak már régóta gyanús 
volt, hogy a két szomszédos községben az 
utóbbi időben feltűnő nagy számban for
dulnak elő tűzesetek. így  a legutóbbi hé
ten is egymásután három ház égett le a 
két községben. A  három ház —  éppúgy, 
mint a többi régebbi tűzesetnél elpusztult 
inga lan —  biztosítva volt egy-egy fővá
rosi biztosító társaságnál.

A  csendőrök a legnagyobb titokban kez- 
tek nyomozni a rejtélyes tűzesetekben, 
amelyeke! a biztositó társaságok miskolci 
megbízottja, ifjabb Tamás József mindig 
rendben levőnek talált. Ugyanis öt buda
pesti biztosító társaság annyira megbí
zott ifjabb Tamás Józsefban, hogy őt bízta 
meg a kárbecslői teendőkkel is.

Az első gyanús körülmény az volt, 
hogy a leégett házak túl voltak érté
kelve úgy a biztositás-kötcsnél, mint 
a  kárbecslésnél és ezen a nyomon in

dultai! el a csendőrök.
Több „kárt szenvedett’ ’ gazdát hallgattak 
ki a csendőrök és kiderült, hogy ifjabb 
Tamás József beszélte rá arra a gazdiké

hogy házukat az egyik általa képviselt 
biztosító társaságok valamelyikénél bizto
sítsák, még pedig az értéknél jóval na
gyobb összegre. Az ügynök vállai'a ma
gára a biztosított épület felgyujtását.

A gyújtogatást Tcth-Fitycre János 
napszámos végezte, aki esetenkint 20 

pengőig terjedő Összegeket kapott,
A  napszámos minden egyes épület fel- 
gyujtásánál több 11. er benzint használt el. 
Gondosan lelocsolta benzinnel a kiszemcit 
épület faalkatrészeit és a bútorzatot, az- 
u án a házbeliek jelenlétében meggyuj- 
totta a ház egyik sarkát.

A két község lakossága már előre tu
dott ezekről a tüzesetekről. Mielő'.t még 
valamelyik ház kigyulladt volna, a falu 
apraja-nagyja már a kiszemelt ház élőit 
gyülekezett, hogy a tűzvész tanúja legyen.

A csendőrség vasárnap letartóztatta 
ifj. Tamás József kárbecslőt és annak 
segítőtársát, Tóth-Fityere János nap
számost, valamint Horánszky András 
boldogkőnjfalui jómódú gazdálkodót. 

Egyidejűleg pedig eljárást indítottak Tóth 
József, Kolecál János. Tokán András, Tó‘ h 
István ,Za. Tóth Is ván, Kovács János és

TÓTcef c n .

E g y  elmebeteg vérengzése
három halott, két sebesült

Newyorkból jelentik: Borzalmas véreng
zésnek volt színhelye Tewksbury várcska 
kórháza.

John Mack 70 éves elmebeteg hirtelen 
rohamában revolvert rántott és alvó 
szobatársai közül hármat agyonlőtt, 
kettőt súlyosan megsebesített, azután 

az ablakon keresztül elmenekült.
Az őrült gyilkost később elfogták a szom
szédos faluban.

Micbael O’K eefe  70 eves, James McGee 
78 éves és Edward Mercier 70 éves benn
lakók belehaltak sebeikbe. John Lewis 76 
éves és John O’Donnell 55 éves bennlak k 
állapota életveszélyes. A zajra berohantak 
az ápolók és orvosok, azonban _ már csak 
vérben fetrengö emberekre találtak.

A  gyilkos később ellentállás nélkül
megadta magát*.

A fegyvert, mellyel rémtettét elkövette, 
nem találták meg. A hatóságok vizsgála
tot indítottak annak megállapítására, 
hogy milyen körülmények között jutott 
Mack revolverhez.

B e m u t a t j a

Királyi és udvari hangszergyár
VII.,Ráfcóczi-át 60.

%a or&zág legnagyobb és legszebb ráilióterme

Győzelmet Fe’erst a spanyol nesnze'i kormány
A nemzetvédelmi minisztérium a keleti 

hadszíntérről a következőket jelenti:
A  Horna-szakaszban az ellenség Iiúrom- 

zben is támadást intézett a 820-es magas
lat, valamint a Laíalosa magaslat ellen. A 
támadásokat mind visszavertük és az el
lenségnek súlyos veszteséget okoztunk.

Tizenhaicentis vízbe 
fulladt

egy asztalosmester
Rejtélyes körülmények között holtan 

találták Pestszt nterzsébeten a körvasút 
melletti árokban KraumüUer József 60 
éves pestszenterzsébeti asztalosmestert

Rendőri bizottság szállt ki az asztalos- 
mester holttestéhez, megvizsgálták, de 
semmiféle külsérelmi nyomot nem találtak 
rajta, amiből arra lehetne következtetni, 
hogy bűnténynek esett áldozatul.

Valósz nőnek látszik, hogy az idős férfi 
italos állapotban igyekezett haza. az 
árokba zuhant, amelynek alján 16 centi
méteres víz volt. Éhbe fu’ Icdt bele. Holt
testét a Törvényszéki 
zetbe szállították.

Orvostani Inté-

„ARJAKÉZ KSSZITMfiNYE* 
A Völkischcr Beobachter jelenti: A 

zsidó ruhaüzemekben gyártott ruhaneműi
ket a jövőben külön jelzésekkel fogják el
látni. A német ruházati ipar munkaközös
ségéhez tartozó cégek áruikat „árjakéz ké
szítménye”  jelzéssel látják el.

1 KILÓ „ANTÓNIA** a a
ELSŐRENDŰ 60% ZSIRTa RIALMU tí I  fi

SzihszappunÖí
(I VEVŐNEK W KILÓIG)

^  ^  PÁRISI NAGY ÁRUHÁZ
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Egyik ismert szövetség jnbiláris köz
gyűlésén többek között József Ferenc 
főherceg és Bornemisza Géza kereske
delmi és ipariigyi miniszter is resztvet
tek. A közgyűlés szabályszerűen per
gett le és már-már a királyi herceg 
beszédére került a sor. A  főherceg 
azonban nem tudta elérni irattáskáját, 
amelyben a beszéde vázlatát tartalmazó 
jegyzet volt. Éppen ezért az irattáska 
közelében lévő Bornemisza minisztert 
kérte meg József Ferenc főherceg arra, 
hogy táskáját juttassa el hozzá:

—  Géza kérlek, —  mondotta a fő
herceg —  légy szíves, add ide a tás
kámat, amely előtted fekszik az asz
talon.

A miniszter az újságírók feje fölött 
nyújtotta át a kért aktatáskát.

József Ferenc főherceg megköszönte 
a szívességet, majd a következőt mon
dotta:

—  Végre egyszer aktív minisztertől 
kapok tárcát. . .

*
Most érkezett a híre annak Buda

pestre, hogy Rod la Roque, az egykor 
világhírű filmszínész, aki a ragyogó 
szépségű Bánky Vilmát vette feleségül, 
teljesen visszavonult a szerepléstől. A  
kiváló művész éppen úgy, mint világ
hírű hitvese a némafilm idején aratta 
legnagyobb sikereit. Hangosfilmekben 
is szerepelt néhányszor, azonban nem 
tudott régi sikerei csúcspontjához el
érni.

Rod la Roque már régebben ingatlan- 
bankot alapított, amely kitünően be
vált. A  francia származású színész 
hatalmas vagyont gyűjtött, vagyonát 
legalább kétmillió dollárra becsülik. 
Rod la Roque ezentúl személyesen irá
nyítja bankja ügyeit,

*
Kühne Lóránt országgyűlési 'kép

viselő vacsorát rendezett, amelyen lOfy 
vendég vett részt. A z estély attrak
ciója Károlyi Gyula éves zongora- 
művész szereplése volt, akit Liszt Fe
renc utódaként emlegetnek. A képviselő 
vendégei a hajnali órákig maradtak 
együtt a legjobb hangulatban.

*
A  kis színésznő a napokban ujjún 

szép gyűrűvel jelent meg a színházban. 
Barátnői megkérdezték tőle, hogy az 
ékszer hány karátos.

—  Három! —  felelte a vöröshajú 
szépség.

—  Barátos, vagy karátos? —  kér
dezte egy rossznyeh ű kolléganője.

*
Egyik lapvállalatnál igazgató az a 

sötétbarna arcú, sovány fiatalember, 
aki feltűnően csinos feleségéről és tré
fáiról nevezetes.

A  direktor úr, aki inkább fiává fo
gadná a lap bármely munkatársát, 
mintsem a megengedettnél nagyobb 
előleget folyósítson, kissé kényes arra, 
hogy őt az étteremben, amikor az éte
leket és italokat bemondja, senki se 
ellenőrizze. Törzsvendéglőjében nagyon 
haragudott a pikolóra, aki valóságos 
titkos fülbesugó. A kis pikoló mialatt 
az igazgató bemondta a fogyasztott 
ételeket és italokat, állandóan düny- 
nyögött a főpincér fülébe. A  direktor 
elhatározta, hogy elveszi a fiú kedvét 
a sugdolózástól.

—  Volt söröm i s . . .  —  mondotta a 
direktor.

—  Egy sör —  súgta a pikoló.
A  főúr fölírta és ismételte:
—  Egy sör.
—  Tévedés, —  mondotta az igazgató 

mert három söröm volt.
A főpincér szeme valósággal villámo

kat szórt és bizony lekent egy pofont 
a pikolónak.

A  direktor ezekután felvilágosította 
a főurat arról, hogy valóban csak egy 
sőre volt és azért mondott hármat, 
hogy leszoktassa a pikolót a sugdosás- 
róh

Poén, amit senki sem hisz el: a tréfa
csináló férfi két pengő fájdalomdíjat 
adott a pikolónak.

4 TFIIFRARrFFI.VFTFI, AT.TALANOS MFO- 
NYITÁSA. A teherárufelvétrlt az áruforgalom 
c/.lmára már megnyitott állomásokon kívül a 
dunai menetrendben közzétett összes többi állo
másokon is — kivéve a Budapest—Dömös és 
Szolnok—Szeged között fekvő állomások helyi- 
forgalmát — azonnali hatállyal m°gnyit.iuk. 
A menetrendszerű teher- és motorha jó járatokat 
folyó évi március hó 1-ével megindítjuk. Menet
rendek az igazgatóságoknál és a ktilszolgálatl 

helyeken kaphatók.

M A G Y A R H É T F Ő

Négy érdekes film bemutatója
Te csak pipál] Ladányi

Csathó Kálmán vidám magyar filmvlgjá- 
téka Irtdlg Ottó átírásában került a fény
színpadra. A z izig-vérig magyaros levegőjű 
és zamatú vígjáték hőse Ladányi, Patő Pál
úr-szerű földbirtokos, akinek rossz gazdál
kodása miatt dobra kerül a birtoka. Kislánya 
azonban nem ijed meg, hanem megélhetést 
teremt Pesten a Ladányi-családnak és az 
öreg Ladányi gondtalanul pipázhat — tovább.
Természetesen romantikus szerelem is át
szövi a filmet, amely könnyeden, aerüsen 
szórakoztatja másfélórán keresztül a közön
séget. Attrakciója a filmnek Rózsahegyi Kál
mán, akinek Ladányi alakja már parádés 
szerepe volt a színpadon is, most a filmen is 
bebizonyította Rózsahegyi, hogy az ország 
egyik legnagyobb művésze, őszinte szívből 
jövö -magyaros humorával, emberi alakításá
val, drámai erejével a mozi ezüst vásznáról is 
szuggesztív erővel fogta meg a közönséget.
Felejthetetlenek egyes drámai jelenetei is, 
amelyekben egész jannings-i művészi csúcso
kig emelkedik. A  többi szereplő is mind méltó 
partnere Rózsahegyi Kálmánnak, elsősorban 
Turay Ida, Rádad Imre, Juhász Jözser, Kö~ 
peczi-Bócz Lajos, Bihari József és külön ki 
kell emelnünk Vasza^y Piroskát, a sirö-rivó 
humoros özvegy alakításában, aki regen volt 
ilyen jó  filmen. Keleti Márton a film rende
zője sok ötlettel, humorral és drámai feszült
séggel rendezte a fényszínpadra Csathó Kál
mán vígjátékát. Kurzmaycr Károly felvételei 
híven tükrözték vissza a film magyaros leve
gőjét.

Ga^l Franci, mint 
„Kalózkisas. zony“

Érthető az a várakozás, amely Pesten 
Gaál Franciska első amerikai fiimszerep’-ését, 
a „Kalózkisasszony’ ‘ -t megelőzte. A  várako
zást felülmúlta a meglepetés, mert Gaál 
Franciból, a kis pesti m  ivéből százszázalé- 
-os am erikái filmsztár lett. Nem volt a régi 

Gaál Franci, hanem valami Mary Pickford- 
és Janette Gaynor-keverék. Kislányon bájá
val, üdeségével, naiv sóhajaival, cscdáikozó 
nagy szemeivel és arcfintoraival, nemcsak a 
félelmetes rettegett kalózok szivét hódította 
meg. hanem a pesti közönségét Is. Első Hím- 
szereplése után ítélve, ha sikerül neki való 
szerepet kapnia, hamarosan százszáza'Ckos 
világsztár lesz. Az izgalmas filmregény sze
replői közül elsősorban a temperamentumos, 
daliás Frederick Marsh, utána pedig Akim 
Tamiroff említendő, aki felejthetetlenül érde
kes és mulatságos Wallace Berry-zsanerü 
szerenében. A romantikus amerikai mmjáték 
sikerét Pesten Gaál Franciska szereplésének 
és Cecil B. de Mi'le mozgalmas nagyvonalú- 
rendezésének köszönheti.

Naf?y magvar filmsiker 
az Urániában

A z „örök  titok1’  című magyar filmdráma 
Páter Spillmann a „Gyónást titok szentsége"

című vallásos és izgalmas tárgyú, érdek- 
feszítő regényből készült. Filmre dramatizál
ták Czapik Gyula és vitéz Bomogyváry 
Gyula. A  cselekmény központjába egy vidéki 
plébános áll, aki meggyóntatott egy rabló- 
gyilkost, akinek bűnével később öt vádolják. 
A  gyónási titkot nem árulhatja el a plébá
nos és ezért nem tud a bíróság előtt véde
kezni A  papi-rendből is kitaszítják és már a 
világi törvényszék is súlyos büntetésre ítéli. 
Az isteni igazság azonban mégis győz, mert 
az igazi gyilkos lelkifurdalásoktól űzve a vé
gén feljelenti magát, hogy a papot meg
mentse a sú'yos igazságtalanságtól Az érde
kes témát filmszerűen, izgalmas drámai ha
tásokkal rendezte meg György István. Kou- 
dela Géza vallásos zenei motívumokból ösz- 
szeál’ ított muzsikája áhitatosan festi alá a 
drámát. Elsősorban Harsányt Rezsőt illeti 
dicséret, aki a plébános szerepében tökéletes 
illúzióval érzéke’tette a lelki szenvedéseknek 
nagy skáláját. Gárdáéi Lajos, a gyilkos sek
restyés szerepében leegyszerűsített emberi 
alakítást nyújtott. Mély hatást váltott ki 
Harsány! és Gárday Lajos szerep’ ése. A  hu
mor és a derű szírét Fedák Sári művészete 
hozta a pap-gazdaasszony szerepében. A többi 
epizódfigurában kitűnőek Sulyok Mária, 
Kürthy György, Lehotai Árpád, G-eguss Zol
tán, Boray Lajos, Földényi László, akik 
méltó szereplői a kitűnő művészegyüttesnek. 
A film r diszpremieren, amelyen elöke’ö kö
zönség töltötte meg az Uránia nézőterét, a 
legnagyobb elragadtatást és meghatottságot 
váltotta ki. Átütő sikert aratott a film, 
amelynek bizonvítéka a sok taps volt. Az 
előadás végén függöny elé tapsolták vitéz 
Somogyvá-y Gyulát, a szereplők közül pedig 
Fedák Sárit éa Harsányt Rezsőt.

A második feleség problé
mája

A „Szerenád”  hangzatos elme alatt érde
kes témát dolgozott fel filmre az európai íz
lésű művész-rendező Willy Forst, aki mórt 
mint Író és rendező mutatkozott be egysze
mélyiben. Színes drámai képekben, Ibsc\-i 
módon dolgozta fel a második asszony problé
máját, amely mindig hálás témája a filmnek 
és a színpadnak. A  cselekmény a bonem- 
világban játszódik le, A dráma hőse: az
ünnepelt hegedűművész és egy rajongó mü- 
vész’elkü fiatal leány, akik egymásba szeret
nek. De kísért a műit, az első asszonyt, ne
hezen tudja felejteni a második feleség, amíg 
be nem bizonyítja nagy szerelmét. A  darab 
drámai szépségeit a finom művészt rendezés, 
festői hangulatú felvételek és a kitűnő színé
szek emelik. Érdekes felfedezése Willy Forst- 
nak Hilde Krahl, a fiatal bécsi színésznő, aki 
játékával és szívből tevő fojtott hangjával 
kitünően érzékelteti a boldogtalan második 
feleség drámáját. A  többi szereplő is mind 
kitűnő kabinetfigura. Vitéz Miklós irodalmi 
feliratai még izgalmasabbá és hatásosabbá 
teszik Willy Forst új művészi filmjét.

*1 I I

Stux. Fux
aa atvosi kantátától 

és a teudoti felu^elettol
Szín: egy orvosi rendelő vdrószobájában talál

kozik Stux és Fux.

F U X : Mit csinál itt Stux úr? Maga is az 
orvosra vár?

STU X: Igen. Beszélnem kell az orvossal, 
mert megtiltotta a feleségemnek, hogy főzzön.

F U X : Beteg a felesége?
STU X: Dehogy ö, én vagyok b e te g ...
FUX (m érges): Mondja, máris kezdi az ug

ratást?! Mi a baja?
STUX: A  feleségemnek? Az, hogy nem tud 

főzn i. . .
FU X : Nem a feleségének, hanem magának!
STU X: Nekem ugyanaz a bajom . . .
F U X : Hagyja már abba a rossz vicceit! 

Mondja inkább, mit szól ahhoz, ami az orvosi 
kamarában történt?

STU X: Ott még nem v o lta m ...
F U X : Mi az, hogy még nem volt?
STU X: Engem az orvos mindig a rendelő

jében fogad és nem kamrájában . . .
FU X (dühös): De maga szerencsétlen, már 

megint félreért! Arról van szó, hogy vala
mennyi orvos hivatalból benne van a kama
rában.

STU X: Na, ne m on d ja ...
FUX: Mit csodálkozik ezen?
STUX Azért mert a múltkor azt olvastam, 

hogy Pesten közel négyezer orvos van . . .  Ho
gyan férhet el ennyi orvos egy kamarában?...

FU X : Mondja, maga szörnyű ember, hol él 
maga tulajdonképpen?

STU X: Ugyanott, ahol ezek a szegény or
vosok.

FU X : Hogy-hogy?
STU X: Egy kamrában . . .  A lakásunk többi 

szobáját ugyanis kiadtuk albérletbe . . .
FUX (düHöng): Úgy látszik, az eszét is al

bérletbe adta! Ide figyeljen. Az orvosoknak 
az egyesülete a kamara és most nagy botrány 
tört ki akörül, hogy a kamara tudtával sta
tisztikai kérdőíveket küldtek szét minden or
vosnak, amelyben a legprivátabb ügyeik iránt 
is érdeklődnek.

STUX: Tudom m á r. . .  Ilyen ivet én is
szoktam kapni.

FU X : De hiszen maga nem orvos! Hogyan 
kaphatott volna ilyen kérdőívet?

STU X: Az adóhivatal minden évben érdek
lődik a legprivátabb ügyeim iránt egy ilyen 
íven . . .

FU X: De most nem arról van szó! Statisz
tikai adatokat akartak gyüiteni az orvosokról 
és közben megszámozták a borítékokat, amiből 
rá lehet jönni arra, hogy melyik orvosé a 
kérdőív. Ebből lett aztán a botrány.

STU X: Nem is tudtam, hogy a posta ilyen 
erélyes. . .

FU X : Mi köze ehhez a postának?
STU X: Ha botrányt csinált abból, hogy 

megszámozták a borítékokat. . .  Nem szabad 
számot írni a kuvertára?

FU X : Na, hagyjuk a témát, mert még meg
örülök! Mondja inkább, mit szél hozzá, hogy 
a napokban tüntettek a bécsi egyetemen?

STU X: Biztosan az orvostanhallgatók tün
tettek . . .

FU X : Miért gondolja, hogy pont az orvos
tanhallgatók?

STU X: Mert nem akarnak a kamrába
menni. . .

FU X ( vörös a m éregtől): Hagyja ezt a 
kamra-dolgot, amíg szépen beszélek! Slussz! 
Elóg volt ebből a témából! Mit szól hozzá, 
hogy a héten egy csomó nyilast rendőri fel
ügyelet alá helyeztek

STU X: Az mit jelent?
F U X : Például azt, hogy este tíztől reggel 

ötig nem hagyhatják el a lakásukat.
STU X: Én nem is vagyak nyilas és mégis 

pont az én esetem . . .
F U X : Hogy-hogy?
STU X: Ugv, hogy a feleségem nem enged 

el este tíz után hazulról. . .
F U X : Hallja, ne vicceljen! A rendőri fel

ügyelet azt Is jelenti, hogy az illetőnek a le
veleit cenzúrázzák.

STU X: Csak arra vagyok kíváncsi, hogy a 
feleségem honnan tudja már érek éta ilyen 
pontosan, hogy mi a rendőri felügyelet. . .

F U X : Hogy-hogy?
STU X: Úgy, hogy a nevemre érkező levele- 

két is állandóan 6 bontja ki és cenzúrázza, mi- 
előtt elolvasnám őket. . .

FUX (kétségbeesve): Bizony Isten közve- 
szélyes_ dolog szóbaállni magával! Hát ahhoz 
mit .szól, hogy az angol külügyminiszter meg
bukott?

STU X: Ezt nem is é r te m ..,
F U X : Miért nem érti?
STU X: Mert, hogy a fiam megbukott an

golból, az még hagyján, de hogy az angol kül
ügyminiszter ia megbukjék, az sehogy se megy 
a fe je jn b * .„
1 _  LÁSZLÓ FERENC.

Tlayysáqxys Asszonyom!
A  felsorolt 10 jelzés a N V O Í V C  
Cáck ajakruzsok színeit jelentik. A z  
A ,  B, C, tökéletes erejű és mély

ségű átvá ltozó  színek 
koráll, narancs és úgy
nevezett természetes 

árnyalatokban A z  
l-estől a 7-esig pedig 
a lack rúzsok u. n. 

normál  színskálája 
szőkétől kreolig

Szinéb en 

Fényhatásában 

tartósságában 

utánozhatatlanok a

rivoire lack ajakruzsok
Kérje izeküzletekbca, vagy dr. Holczei illatizertiiéban, Teréz-körút 8
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Tíz emberrel majdnem „betöri" a Taxi 
Súlyos biróboirány

Ferencváros-S zürketax l 3:2 (1:1)
A  mérkőzés majdnem meglepetéssel vég

ződött és ha a Ferencváros a komplett 
Taxi ellen kénytelen végigjátszani a mér
kőzést, úgy valószínűleg szaporította volna 
az eddigi meglepetések számát. A  zöld
fehér csapat gyenge játékkal vonult fel és 
ha Háda nem véd olyan brilliánsan, akkor 
a tíz emberrel játszó Szürketaxi szórványos 
támadásai ellenére is győztesként hagyja 
el a pályát.

bet támadó. A  23. percben Magda szabad
rúgására Toldi kiugrik, a Taxi ofszájdot 
reklamált és a balösszekötő belövi a lab
dát. A bíró a gólt megítéli (2 :1 ). A  gól 
még jobban felrázza a Taxit. Eleinte szí
vósan védekezik, majd okos taktikával 
meglepetésszerű támadásokat intéz Háda 
kapuja ellen, aki bizonytalan hátvédei 
folytán sokszor kénytelen beavatkozni. Kü

lönösen Miklósi két szabadrúgásának vé
désével arat tapsot és elismerést Mind a 
két lövés könnyen megfordíthatta volna a 
mérkőzés sorsát. A  37. percben újabb gólt 
ér el a Ferencváros. Kemény lövésébe Kiss 
teszi be a fe jét, amely onnan a hálóba pat
tan (3 :1 ). A Taxi most még jobban szo
rongat,

Kovács a  43. percben lefut és védhe- 
tetlen góljával beállítja a  végered

m én yt

A Taxi csapatában a két hátvéd, a fe
dezetsor és a csatársor játéka minden di
cséretet megérdemel. Izsó ügyefogyott ka
pusnak bizonyult

2500 néző előtt folyt le a végig Izgalmas és 
drámai lefolyású mérkőzés, mely váratlanul 
már a második percben Phöbus-gőlt eredmé
nyezett

Tőrös II leadását ugyanis Turay II há
lóba fejelte. 1 :  0.

A gyors eredmény megzavarja a Kispestet 
és az első tíz perc a Phöbus fölényét mu
tatta. De azután kiegyenlített a játék és a 
kapusok mindkét oldalon gyakran vannak 
munkában. Közben Szigeti elemi tévedései 
bíróellenes viharokat kavarnak fel a néző
téren. A  kispesti támadásoknak a 28. percben 
lett eredménye. Nemes kitör, kapura lő, Wé- 
ber kézzel fékezi le a labda röpüiését.

A  jogosan megítélt 11 -est Nemes értéke
sítette góllá. 1 : L

Miklósi két szabadrúgásának kivédése
olyan kapustcljesítm ény volt, am elyről
még sokáig fognak beszélni futball- 

körökben.

Amilyen kitűnő volt a kapus, olyan ka
tasztrofális volt a közvetlen védelem. Ko
rányit kétségtelenül befolyásolta Polgár 
abszolút gyenge játéka és különösen a mér
kőzés vége felé bizony minden rutinjára 
szükség volt, hogy a veszélyt elhárítsa. De 
nagyon gyengén mozgott a fedezetsor is.

Sárosln észrevehető az erőltetett 
tréning.

Semmi sem sikerült neki és eddig mu
tatott legfőbb erényeiből, a fejeseiből hi
ányzott a lendület és a rugalmasság. A  két 
szélső fedezet közül Hámori volt a jobbik. 
A  csatársorban Kiss igyekezett még az 
első félidőben, de a második félidőre már 
nem tellett erejéből. Lázár agilis volt, de 
a technikai készség csillogtatása mellett 
ez nem volt elegendő ahhoz, hogy tudását 
érvényre juttassa. Toldi sokat dolgozott, de 
egy kapufán túl nem vétette észre magát. 
A két szélső gyenge volt.

0 :1-E T  M U TA T A  T A X I
A h elyválasztás a  Taxinak kedvez. A

zöld-fehér támadás megakad a jól működő 
kék-sárga védelmen. Mindenki meglepeté
sére a Taxi lendül támadásba, Kiszely 
sakk-mattá teszi a Ferencváros védelmét, 
de a pompás helyzetben a kapu fölé lő. A 
Taxi továbbra is támadásban marad, de 
eredménytelenül. Meglepően jó l játszik a 
fedezetsora. A  Ferencváros lassan felnyo
mul. Lázár lő, de Izsó véd. Tóth kitűnő 
labdával szökteti Varázst A  szélső bead. 
Háda kifut a labdára, Korányi gyertyát 
rúg.

A  vlsszaugró labdát Darázs csípi d
fejjel és a hálóba helyezi. l:0 -ra  vezet 

a  T axi a  huszadik percben.

A  F E R E N C V Á R O S  K IE G Y E N L ÍT I 
A  „V IT E L D ÍJ A T ”

A gól feltüzeli a Ferencvárost, Sárosi 
hosszú labdájával Kemény fut le, akinek 
pontos beadását

L ázár a  hálóba fejeli. 1 : L

22. perc.
B O T R Á N Y . . .

A játék fe l és alá hullámzik. Kiszely
25 méteres bombáját Háda nehezen védi. 
A  Taxi most többet tamad, Hádának több
ször kell védenie. A 35. percben tör ki a 
botrány. Táncos lefut, Varga faultolja. Az 
ívelt szabadrúgás kornerra kerül. A  kapu
előtti tumultusban Kiss löki Kákát. A két 
játékos a földön hempereg. A  tribünről 
úgy látszik, hogy a bíró szabadrúgást ítél 
a Ferencváros ellen, a ferencvárosi játéko
sok saját kapujuk felé mennek. Amikor 

a bíró, legnagyobb meglepetésre, a ti
zenegyes pontra téteti le a labdát és 

Kákát kiállítja.
óriási botrány, a játék percekig szüne

tel. A  rendet nehezen állítják helyre. Sa- 
rosi tizenegyesét azonban Izsó kivédi. A  
tíz emberrel játszó Taxi nem adja fel a 
küzdelmet és a bíró a közönség nagyTesze- 
nek tüntetése közepette vonul az öltözőbe. 
Gombos bíró mentegetődzik és azt mondja, 
hogy a földön fekvő Káka beleboxolt Ktsa- 
be, ezért ítélt tizenegyest és ezert állította 
ki a já tékost

T A M *D  A  T A X I,
D E  A  F E R E N C V Á R O S IX) GÖLT

A második félidőben, a legnagyobb meg
vetésre, a tíz emberrel játszó Taxi a tob-

Majdnem pontot vesztett a Hungária

Hungária-Nemzeti2:1
Közel tízezerre növekedett fel a nézők szá

ma a mérkőzés kezdetéig. A  Hungária csapa
tát nagy érdeklődés fogadta, mert a sérülésé
ből felépült Szabó és Kiss újból elfoglalhatta 
a helyét. A  mérkőzés úgy indult, hogy a Hun
gária simán nyeri azt. Csatársora túl kényel
mesen játszott, aminek a következménye az 
lett hogy a lelkesen játszió fekete-fehérek a 
nem egészen pontos labdákat mindig hama
rább érték el.

A  Hungária közvetlen védelme és fedezet
sora azonban mindinkább frontba dobta a kék- 
fehérek támadó sorát. Titkos és Sas több 
szép támadást is vezet A  belsők azonban 
sorra lekéstek az akciók értékesítéséről és a 
közelharcok elől visszavonultak. Igaz, hogy a 
Nemzeti csapatában Túli és Szalai meglehe
tősen erősen szálltak be a kék-fehér csatá
rokba. íg y  Müller mindjárt a mérkőzés elején 
sérült meg komolyabban a combján, majd 
Kalmár kapott több rúgást. Sőt a félidő vége 
felé gólhelyzetben

Kővágó könyökével szíven ütötte, hogy 
a  játékos ájul tan esett össze,

ki la vitték a pályáról, ahol felmosták, de 
utána egyik összekötő csatár sem bizonyult 
teljes értékű harcosnak. A  Hungária csatár
sorának legjobbja Kardos volt. A  két szélső 
csak imitt-amott mutatott klasszisra valló 
teljesítményt. A  fedezetsor legjobbja Sebes 
volt, a  második félidőben azonban Dudás is 
igazolta hírét. Tural bár még mindig messze 
van őszi formájától, határozottan javul. A 
közvetlen védelemben Biró mindvégig a me
zőny legjobbjának bizonyult, Kiss sérülése 
után kielégítően Játszott- Szabó a kapuban 
egészen elsőrangú munkát végzett, bár jobb
lábát még kissé vonszolja.

A Nemzeti csapata a mérkőzés második 
félidejében

egészen nagyvonalú és lelkes játékot 
produkált.

A csapat szünet után megszüntette kímélet
len játékmodorát és ekkor határozottan jobb

Joggal bizakodtak a Kispest Újpestre rán- 
dult nagyszámú hívei csapatuk győzelmében 
még a nagyratartott Phöbus ellenében Is, 
mert a piros-feketék most igazán jő  kondí
cióban és taktikai egységben vannak és szép 
eredményeik alátámasztották a győzelmi re
ménységeket. Ennek ellenére azonban mind
két pontot a Berlini-utcában hagyta a Kis
pest csapata, pedig

legalább az egyiket határozottan megér
demelte volna

a játék alapján. Vereségében nagy része van

( 2 : 0 )
játékot produkált Angyal a kapuban sokat 
védett. A  hátvédek közül Flóra volt a jobbik, 
a fedezetsorban pedig Balogh és Szalai.

A csatársorban Kisalagi és Horvát játszott 
jól, Sztancsik agüis volt és a két Molnár 
gyengének bizonyult A  Nemzeti csapata a 
második félidőben majdnem kiegyenlített és

talán meg Is érdemelte volna az egyik 
pontot.

Nem von le teljesítményük értékéből az a  kö
rülmény semmit sem, hogy az egypereen be
lül lőtt k t gól után a kék-fehérek túlságosan 
fölényeskedni akartak.

A  Nemzeti kezdi a veszélyes játékot, Szabó
nak védeni is kell már, sőt Bztancsik a ne
gyedik percben fütty után érvénytelen gólt 
is lő. A  Hungária lassan felnyomul, csatárai 
azonban sokat ugyan, de pontatlanul lőnek. 
A  25. percben Müller Titkos ösazjáték után 
a balszélső beadását

Kardos a  hálóba fejeli. (1:0)
Egy perccel később Sas lafut, komerre sze
relik.

A  sarokrúgás Titkos lábáról Kardos rié 
pattan, aki a  hálóba vágja.

A Hungária döntő fölénybe kerül, de Titkos, 
majd Kardos üres kapuba se tudják belőni a
labdát

A  második félidőben a Hungária támadólag 
lép fel, a Nemzeti azonban ugyancsak kiveszi 
részét a Játékból, amely most teljesen nyílt. 
A kék-fehérek fölényeskedése gölt eredmé
nyez. Müller rossz passzába Szólal beugrik, 
az elcsípett labdát

Sztancsik elé Játssza, áld Klsalagit ug
ratja ki, aki közvetlen közelről gólt lő. 

2:1.
Egy perccel később Szalai hatalmas lövése 

megy kapu mellé, óriási helyzet volt. A  Nem
zeti most lelkesen játszik, a Hungária kap
kod, teljesen kiegyenlített játék folyik a fél
időben, amelyben a Nemzeti bizonyult jobb
nak.

a bíráskodásnak te. Szigeti bíró ítélkezései 
csaknem mindig a Kispestet sújtották, ami 
megzavarta a csapatot, durvaságot váltott ld, 
amely a második félidőben

két kispesti játékos kiállítását vonta 
maga után.

Különös érdeme a csapatnak, hogy kilenc 
emberrel sem adta meg magát, hanem hosszú 
perceken át szinte kapujához szegezte ellen
felét, amelynek hálóját csak a szerencse és 
az előbb említett bírói tévedések mentették 
meg a kiegyenlítéstől.

A  Phöbus ellentámadásai során Gergő biz
tos kézzel fogja  Bolti lövését, majd P. Szabó 
lő kapu fölé. Fekete kénytelen hazaadni a 
Kispest centere elől, a hazaadást Serényi el
csípi és ordító gólhelyzetet ront el mellélövés
sel. De még a félidőben kijavítja ezt a hibát.

A 89. percben ugyanis Újvári átadását 
góllá értékesíti. 2 : L

A második félidőt is a Kispest támadásai 
indítják el. Nemest közvetlenül a kapu előtt 
jó helyzetben felvágja a Phöbus-véde^era. 
Mindenki várja a 11-es megítélését, Szigeti 
azonban szembehelyezkedik a jogos várako
zással. A  Phöbus Is szép támadásokat gördít 
a kispesti kapu felé és a 11. percben

Turay fejelését Szikár be talpal ja a ka
puba. 2 :2 .

Nagy a helyi közönség üdvrivalgása. De dur
vul a játék is, főleg a Kispest részéről.

Nemcsak durvul, hanem meg is zavarodik 
a kispesti védelem. Béki átadását Vig is, Rát- 
kai is elhibázzák,

Turay II szemfülesen kihasználja a gixerfc
és a 20. percben megszerzi a Phöbus har

madik gólját.
Egy perccel később Nemes belerúgott Fe

ketébe. A  bíró kiállítja. A reklamálások so
rán Vig szóharcba keveredik a bíróval, mire 
ő is Nemes után kulloghat le a pályáról. A 
küenc emberre olvadt Kispest hősiesen véde
kezik. A  Phöbus a 23. percben hálóba jut
tatja a labdát, de ezt a bíró Gergő kapus 
akadályozása miatt nem adta meg. A  Kis
pest négy csatárral küzd és

még az ellenséges nézőkből Is kitör a 
taps,

amiikor az utolsó negyedórában valósággal 
kapujához szegezte a Phöbust. Az eredmé
nyen azonban nem tud változtatni, már csak 
azért sem, mert Szigeti bíró Újvári kapu
előtti el gáncsolásáért megint nem adta meg 
a tizenegyest. A  mezőny legjobb embere a 18 
éves kis Olajkár, a legrosszabb a játékvezető 
volt.

GUMI KÜLÖNLEGESSÉG
m e g l e p ő

Ú JD O N S Á G !

NEM VÁLTOZOTT A  SORREND
L Hungária 17 14 3 — 87:19 31
2. Ferencváros 17 14 1 9 66:31 29
S. Újpest 17 13 i 2 60:21 28
4. Kispest 71 11 1 5 53:39 25
5. Elektromos 17 8 5 4 39:30 21
6. Phöbus 17 9 2 6 39:33 20
7. Nemzeti 17 5 6 6 37:47 16
8. Budafok 17 6 2 9 26:35 14
9. Szürketaxl 17 4 4 9 36:43 12

10. Szeged 17 5 2 10 27:38 12
11. Törekvés 17 5 1 11 33:57 11
12. Bocskai 17 4 2 11 24:43 10
13. Budai „11” 17 2 3 12 21:43 7
14. ETO 17 1 2 14 18:67 4

Szerencsétlen küzdelemben, bírói tévedésektől 
sújtva bukott e {  a Phöbus ellen a Kispest

Phöbus-Kispest 3 :2  (1:2)

Kabos üzeni: 3 R á d l U S ,  Ő C PI U ül
következő műsorában rajtam mulat a város

Pillanatnyi p é n zza va i
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Törekvés—Budafok 
i ü : u )

Az első félidő e^yemo eiok Küzdelmét mu
tatta, sót kis szerencsével a Budafok gólt is 
ló-ie.ett volna. A  második félidőben a Törek
vés lendületes támadásával miiigyáxt az első 
per eben eidüntótLe a mérkőzés sorsát.

Az első negyedóra váltakozó támadásai után 
a 26. percben a Törekvés vezetett jó  táma
dást. iSzebehelyi rossz fejesét Császár alig 
vágta kapu mellé. A  28. percben Fodor át
a d o t t  Fézler közvetlen a kapu közelében a 
háló fölé lőtte. A 41. percben Császár átadá
sát Takácsi kapura lőtte, de Vág’ ~ésen volt. 
A félidő utolsó perceiben a Budafok táma
dott, de csak sarokrúgást ért eL

Szünet után a Törekvés heves támadásba 
kezdett és az első percben gólt is ért eL 

Nemes Készéi 11.-höz továbbított, akinek 
átadását Takácsi értékesítette (1:0).

Alig kezdtek újra, Sós csúnyán összecsapott 
Takácsival. Percekig állt a játék s a játék
vezető Sóst leküldte a pályáról. A Budafok 
eltol kezdve tíz emberrel játszott. A  11. 
percben Nemes beadását Császár, tisztán áll
va, öt lépéssel a kapu előtt elhibázta. A  20. 
percben Béldi felvágta Császárt a 16-os kö
zelében. A szabadrúgást Császár kapura 
ívelte, Vági kifutott, a résen álló

Róják elcsípte a labdát és az üres ka
puba vágta (2:0).

Azután a Budafok teljesen felcserélte csapa
tát, de a játék így se igen ment a budafoki 
csapatnak. A 37. percben ismét sarokrúgást 
ért el a Törekvés. A 44. percben szabadrúgás 
volt a 16-os közelében, Szebehelyi állt neki.a 
labdának, de a Törekvés kapusa ártalmat
lanná tette a szeszélyesnek látszó labdát. Tö
rekvés-támadással fejeződött be a mérkőzés.

gJektromos-ETO f : 1
Elektromos MTE—ETO 1:1 (1:0). Nemzeti 

bajnoki labdarugó mérkőzés. Biró: Klein, 
Budapest. Ezerhatszáz néző.

A  mérköais a mutatott formának megfele
lően döntetlenül végződött, szünet előtt az 
Elektromos, a második félidőben pedig inkább 
a győri csapat támadott.

A játék a tartalékos Elektromos támadá
sával kezdődött. Az 5. percben

Tóth II. kezelése miatt a bíró tizenegyest 
ítélt, amelyből Pázmámli berúgta az 

Elektromosok vezető gólját.
Ebben a játékidőben a győriek állandóan vé
dekezésre szorultak. Az Elektromos csatárai 
több kedvező helyzetben hibáztak. A félidő 
vége felé az ETO is támadásba lendült.

Szrünet után eleinte változatos játék ala
kult ki, majd a győriek fölénybe kerültek A 
14. percben az ETO balszárnya támadott, 

a labda Limpergeren és Nelgeren keresz
tül Juhászhoz jutott, akinek éles lövésé

vel a győriek kiegyenlítettek-

Start a II. libában
SALGOTAKJANI BTC—VÁCI REMÉNYSÉG 

6:0 (2:0)
A  gólok közül Lukács kettőt, Koppány,

i?or3ányi és Aknai pedig egyet-egyet rúgott. 
ERZSÉBET KJ— DIÓSGYŐRI VTK 2:2 (2:0) 

Az első félidő 30. percében Kisutzky, a 31. 
ben Páiya rúgta a gólt, mig a második félidő 
13. percében Barna és a 44. percben Tüzér 
volt a gólszerző.

SZOLNOKI MÁV—VASAS FC 10:1 (5:0)
A  gólok közül Horváth, Korong, Sárkány, 
Kodáth és Szánthó 2—2 gólt rúgott, mig a 
Vasas becsiiietgólját Adám szerezte,

ABBA REGIA AK— VÁCI SE 4:3 (1:2)
Az első félidő 6. percében Gömöri rúgta az 

első gólt. (1:0) A 8. percben Köbl II. volt 
eredményes (2:0), majd a 18. percben Szabó 
n . szépített (2:1). A második félidő 4. percé
ben Köbl II. a harmadik gólt rúgta csapaté 
rak (3:1), az 5. percben Varga került jó 
helyzetbe, amit ügyesen kihasznált (3:2), 
ír - I a 9. percben ismét Varga kiegyenlített 
(3:3), A  35. percben Hári rúgta a győztes 
gólt (4:3). A 42. percben a Váci SE szabad- 

vsa előtt Szerényit VSE megrúgta Raffai 
reire a közönség betődult a pályára. Vereke
dés támadt. A bíró három perccel korábban 
fuj la le a mérkőzést.

HALADAS FC—TOKODI ÜSC 4:0 0:0)
A  Haladás mindvégig fölényben volt és 

megérdemelten győzött. A második félidő 7. 
percében a bíró a Tokodiak csapatából Gár
donyit kiállította. Góllövők: Lovász 19. perc, 
Gd-zdag 35. p, Morócz 36. p, Gazdag 44 perc. 

CSEPEL FC—DROGUISTA FC 5:0.
DÓKA SÁNDOR MÁSODIK LETT 

MONTEKARLÖBAN
JELE FERENC A BANKLIGA KARDYTVO- 

BAJNOKA

SVÉDORSZÁGBAN 4:3-RA VESZTET
T E K  A  SLAGVAR ÖKÖLVÍVÓK

Göteborgban mérkőzött szombaton este a 
magyar válogatott ökölvívó csapat. A  mérkő- 
z ,-:böi a svédek kerültek ki győztesen 4:3 
arányban. A részletes eredmény a következő: 

Légsúly: Podány (magyar) pontozással győ
zött Hansson felett.

Pehelysúly: Almquist (svéd) 
r  ózott Frigyes felett.

Könnyű-súly: Anderson (svéd)
-zott Harangi felett.

Váltósúly: JUi'.strand 
j) ózott ilándi felett 

Középsúly: A  svéd Andersson a második 
netbc-n kiütéssel győzött Jákics felett. 

Kisnehézsúly: A magyar Szigeti pontozással 
győzött Sjöblom felett

Nehézsúly: a magyar Nagy pontozással 
g- óző‘ t Z»tterström felett.

M A G Y A R  H É T F Ő ,

Bihaviadal a B. Vasutas-BLK mérkőzésén
A Zuglói SE és a MAVAG vezet az amatőr I. oszfófy 
hét csoportjában

PARTOS-CSOPORT
MTK—FTC 1 :0  (1 :0 )  

Megérdemelten vitte haza az MTK csapata 
a győzelemért járó két pontot. Az első per
cekben eldőlt a mérkőzés sorsa, mert Pintér 
góljára az FTC nem tudott góllal felelni és 
így az eredmény nem változott.

MAFC— KAC 4:1 (2:0)
A  MAFC megérdemelten nyerte meg a 

durvaságokban IxyvelkedÖ mérkőzést. Az L 
félidőben a MAFC teljesen beszorítja ellen
felét, míg a n . félidő változatos játékkal 
telt eL Bár az utolsó negyedórában a KAC 
uralta a mezőnyt, hátrányát azonban már 
nem tudta behozni. Góllövök: Hidegkúti (3) 
és Rába (1), illetve Vágó Tompa (MAFC) 
és Zumpft (KAC) durvaságért kiállítva.

WSC—E3ITK 3 :1  (2 :0 )
A WSC nagy küzdelem után megérdemel

ten győzött. Az első gól a 19. percben esett; 
Szűcs beadását Dezső a hálóba juttatja. A 
42. percben Dezső korneréből az elörehúzódott 
Nagy—Barna gólt lő. A II. félidőben az 
EMTK erősen támad, de a WSC védelme, 
Horváth tál az élen, mindent ment. Ennek el
lenére Rottkó elhasalva a 21. percben gólt fe
jel. Az iram fokozódik, de eredmény csak a 
40. percben van: Harányi gólt lő és ezzel be
állítja a végeredményt.

BMTE— SZFC 3:2 (2:1)
Sima mérkőzés, a<z otthon játszó budafoki

együttes megérdemelt győzelmével. A BMTE 
góljait Kardos, Lindmayer és Licl rúgták, 
míg a szentlörinciek gólszerzői Huszár (ti
zenegyesből) és Uotter voltak.

GANZ— DRASCHE 4:2 (4:1)
A kiesésre álló Ganz csapata valósággal le

lépte a Drasche-t. Góilövök: Simon (3) és 
Fűzi (Ganz), illetve Gombár esik és Székely 
(Drasche).

SZAC—MAVAG 1:1 (1:1)
Az első félidő a SzAC támadásával telik

el, amelynek eredménye a 20-ik percben Ko
vács gólja. A 40-ik percben a MA VÁG Muszka 
góljával kiegyenlít,

PTBSC— CS. MOVE 4:1 (2:1)
A Pártos-csoport két bajuokjelöltje Izgal

mas mérkőzés keretében csapott össze. A cse
peli csapat nem bírta kihasználni a hazai 
pálya előnyeit és mindvégig nyílt küzdelem 
után vereséget szenvedett. A pasarétiek na
gyobb technikai felkészültsége különösen a 
második félidőben domborodott ki és győzel
mük megérdemelt volt, bár a gólarány túl
zott. A pénzügyi tisztviselők góljait OUíh (2) 
és Gyárfás (2) rúgták, amire a Cs. MOVE 
részéről Déhmer válaszolt.

A Pártos-csoportban a MAVAG vezet 
21 ponttal. 2. PTBSC 20. 3. Cs. MOVE 17 p. 
4. FTC 16 p. 5. MAFC 16 p. 6. BMTE 16 p. 
7. SzAC 15 p. 8. Drasche 14 p. 9. KAC 13 p. 10. 
Ganz 12 p . 11. WSC 11 p . 12. MTK 11 p. 
13. EMTK 9 p. 14. SzFC 5 p.

BIRö CSOPORT 
BLK—B. VASUTAS 1 :0  (1 :0 )

A mérkőzést a két csoport egyenlő erővel 
és egyforma durvasággal Játszotta le. Az 
első félidő 35. percében Jáger szép kiugrasz-

tásából Jerabek bombalövése megszerzi a 
mérkőzés egyetlen gólját. A második félidő 
20. percében Tunyogi (B. Vasutas) ököllel le
üti a kapust, Pavlinka (BLK) viszont bele
rúg Tunyogiba. A bíró mindkettőt kiállítja. A 
38. percben Sallait (B. Vasutas) a bíró ki
küldi a pályáról, mert Jágert (BLK) több
szöri figyelmeztetés után lefogta és fellökte. 
Ugyanezen okból állította ki a bíró Aprót (B. 
Vasutas).

BSZKRT— POSTÁS 1:0 (0:0)
A nagy érdeklődéssel várt találkozó gyenge 

és ideges játékot hozott. A BSzKRT némi 
fölényben volt és így az  eredmény igazságos. 
A mérkőzés egyetlen gólját Koronci rúgta. 
RátJcait (BSzKRT) és Gombost (Postás) 
durva játékért kiállították.

ZSE— URAK 2:0 (0:0)
Az URAK általában jó  volt, gólképtelen 

csatársora azonb n nem tudta behozni a Fe- 
kccs III. által rúgott kétgólnyi előnyt. A 
győztes csapat őszi formáját mutatta és így 
bajnoki kilátásai változatlanul előnyösek,

UTE IIAC 3:2 (2:2)
Az újpesti amatőrök otthonukban megérde

melten győzték le a herminamezoi csapatot. 
Erős iramú mérkőzés volt, melynek sorsát a 
jó UTE-csatárok döntötték el. Góllövök: 
Horváth II (2), Kármánt illetve Csutorás (2).

TESTVÉRISÉG— VASAS 1:1 (1:0)
A  szaharai homoksivatagban lejátszott

mérkőzés mezőnyjátékkal indul. Az I. félidő 
18. percében Langener beadásából Keresztes 
gólt fejel (1:0). A 35. percben a bíró Jávort 
(Testvériség) kiállítja, mert S&aravcckit 
(Vasas) lerúgta. A II. félidő 36. percében 
Hermáim (Vasas) berúgja a megérdemelt 
egyenlítő gólt.

PAMUT—MSC 4:0 (2:0)
Durva mérkőzés, különösen a második fél

időben. Eleinte MSC fölény, de eredményt 
nem hoznak a támadások. Az első gól a 42. 
percben esett, Káli.r beadását Pctrovics a
hálóba lőtte. Egy perc múlva a Pamut sarok
rúgást ért el. Ströck lövését Katona kézzel 
leütötte, a 11-est Shöck  értékesítette. A má
sodik félidő már kemény játékkal kezdődött 
és a változatos támadások után a 20. perc
ben Loksa ll-t és Ströcköt lerúgták. Az íté
let miatt verekedés tört ki. Csak percek 
múlva folytatták a játékot. A 29. percben 
Kalixot Rakosdnyi a 16-oson belül gáncsolta, 
a 11-est Ströck lőtte a há'óba. A 31. percben 
a mérkőzés utolsó gólját Lolesa II helyezte a 
kapuba.
GOLDBERGER SE— m . kér. TVE 3:1 (2:0)

Szépszámú közönség előtt Játszott a két 
csapat meglehetősen durván. Az óbudai hívők 
sokat szidták — alaptalanul — Boronkay já
tékvezetőt. A gólokat a 6. percben Foryách 
II (GSE), a 25 percben Csurgó (GSE) rúg
ták. A második félidőben Pettendy szépít 
(2:1), majd Bőr beállítja a végeredményt, 
3 :1 .

A Biró-csoport élén a Zuglói SE együttese 
vezet 22 ponttal. 2. UTE 19 p. 3. Postás 18 p. 
4. BSzKRT 17 p. 5. Pamut 16 p. 6. Go!dber- 
ger 16 p. 7. III. kér. 36 p. 8. Vasas 16 p. 
9. B. Vasutas 12 p 10. HAC 1() p. 11. BLK 
10 p. 12. MSC 9 p. 13. Testvériség 8 p. 14. 
URAK 7 p.

pontozással

pontozással

(svéd.) pontozással

Junak győzött Elmés ellen
A  Meteorológia, bizony, kicsit tévedett, 

amikor a mai nappalra melegfokozódást jó
solt. Tegnap már március közepén képzeltük 
magunkat, ma pedig tudjuk, hogy még csak 
február van és a téli szezón utolsó vasárnap
ját töltjük az Ugetőpályán.

Viszont nem tévedett, aki tömegfokozódáat 
jósolt a tattersaü pályának, a mai verseny
napra. Ember-ember hátán. Hát mi lesz majd 
a jövő vasárnap, a Tavaszi handteap napján?

A téli idényt tehát nagyon Impozáns külső
ségek mellett búcsúztatjuk, mert — őszintén 
megmondva — a legfontosabb kellék nem az, 
hogy a korláton belül hány szereplő vonul el 
szemeink előtt, hanem az, hogy az elvonulők 
hány korláton kívül álló szempár előtt halad
nak el. Igaz. hogy amaz sem teljesen közöm
bös. mert a kasszák működésére mégis csak 
befolyást gyakorol ez is. Cs, miután hiba itt 
sem volt, egyesület és közönség kölcsönösen 
meg volt elégedve.

A szokásos vasárnapi tíz futam került el
döntésre ma is, azonban négy, Jobban díja
zott számmal, melyek közül kettő nemzet
közi lovaink részére lett fenntartva.

Ezek, természetesen, a program közepén 
kerülnek lebonyolításra, előbb végeznünk kell 
a bevezető számokkal, melyek elsője a BA- 
roméivsek versenye. Rozmaring lett ennek 
favoritja, mely eddig csak egyszer volt pá
lyán, még pedig ké'éves korában, akkor is az 
első kétéves versenyben és meg Is nyerte azt. 
Most azonban méltatlan volt a nagy biza
lomra, mert már a startnál elvesztette a ver
senyt. Ellenben nyert Cirill F., mely viszon* 
múlt vasárnap volt favorit és, természetesen, 
akkor végzett helyezetlenüL

Már a Dáridó-dijhnn Mikola érvényre jut
tatta óév  naev esél'-ét. mint ehhez mérten a

favorizálását. Előbb azonban kiadós ugrálásá
val kínos pillanatokat szerzett híveinek, fla- 
nilo és a kifulladt lÁsclotte foglalta el a he
lyeket

Ugyancsak favorit nyerte a Kettesfogatú 
handicapot is Biztos - Sterling-kettoa hiba 
nélkül ment végig, melyet elősegített Dóra 
nyugodt keze és és Így könnyen verte a 
Jósno—Pasa-fogatot.

A Mechanikus handicap befu‘ ójában Bype- 
rol hajtőja. Székely kiesett a sulykybői A 
megvadult ló vad iramban ügetett tovább és 
a célon is először ment át. Ki Is tették for-

mint diszkvalifikált lóra,
a téteket 20% 'levonásával, vissza is fizették. 
Precedens nélkül áUó eset és kár ts ilyenre

^ r ^ i e ^ Z e e h a n i k u s  hasidicapot Pnsz- 
taberény nyerte, erős küzdelem után. Győző

Cl'^ ta v a ly i Derbi/ győztese, Elmés Is bemu
tatkozott a Nemzetközi versenyben. Teljesen 
bútokában van ugyan tavtlyi tudásának 
azonban a még hiányos kondíciója az utolsó 
métereken megakadályozta a . 
melyet a vele folytatott erős küzdelem után 
Junak ragrdott magához. G alagonya is na
gyon szép versenyt futott és nagy hátránya 
ellenére a harmadik helyet foglalta el.

A  futam egyébként mindvégig érdekes. Íz- 
galmas lefolyású volt és csak az utolsó mé
tereken dőlt eL

VASÁRNAPI Ü G E T Ő  VERSENYEK 
RÉSZLETES EREDMÉNYE 

(A  zárójelben lévő számolt közül az első a 
megaiüu, a második a startodüs, a harmadik 

az esetleges osztalék.)
I Háromévesek versenye. 700 I*. 1700 m. 1. 

Barcikai m. Cirill F. (6, 10, Jónás). 2. Lucifer 
(2 2 37 Földi). lm .: VViily (3, 2%, 80. Fei
ser), Rozmaring (5:10, 6:10, 13, ZwiUinger), 
Bankrabló (10, 10, 37, Hévizy). ToL: lu:63. 
30, 26. Befutó fog.: 10:472. (Idő: 1.36.4.)

U. Dáridó díj. 100 P. 2100 m. 1. Klem M. 
Mikola (7:10, 8:10, Kovács H.). 2. Danilo (4, 
5 51, Ma azár F .). 3. Liselotte (2, 2, 37, Zv.nl- 
linger). lm.: Salto (4, 4, 138, Kovács J-), 
Lutri (10, 12, 1405, Farkas), Ildikó (6, 8,813, 
Maszár I.), Tóni (4, 6, 23G, Feiser), Ursus 
(6, 8, 172, ítaymer). Tót.: 10:16, 12, 13, 1L 
Befutó fog.: X—U-: 10:52. I—III.: 10:19. 
(Idő: 1.31-2.)

III. Kettesfogatú handicap. 1000 P. 3500 m.
I. Ulmer M. és Deutsch B. Biztos— Sterling 
(pari, 114, Dóra). 2. Jósnő—Pasa (3, 5, 41, 
Fáy). lm .: Ckaiimar—Imréd II. (3, 2, 34, 
Wampstich I.), Elsőm—Gladiátor (2, 2'/j. 31, 
Baranyay). Tót.: 10:24. Befutó fog.: 10:87. 
(Idő: 1.43.7.)

IV. Mechanikus handicap. 600 F. 2100 m . L 
Bauer V. Edóuiér (1%, IVi. Maszár I.). 2. 
Beata L. (6, 4, 74, Jónás). 3. Foúr (6, 10,372,
Simító). lm .: Búzakalász (6, 10, 494, Jónás
J. ), Palóc (7:10, 6:10, 16, Kovács II ), Hype- 
rol (5, 5, 135, Székely, elbukott és mint L 
disqu.), Margit (6, 10, 372, Feiser), Paris 
(fogad, néllí., Kovács F .). Tót.: 10:25, 13, 13, 
18. Befutó fog.: 10:118. (Idő: 1.31.)

V. Éber díj. 900 P. 2000 m. 1. Hungáriá
iét. Triumpf (2 í/j. 2, Kovács U .). 2. Batu
Khan (pari, pari, 20, MarsehaU). 3. Bohém 
(4, 3, 128, Soldos). lm .: Dundi (3, 4, 53,
Baik), Lali (12, 14, 1183, Marék), Groo
Peggy (6, 8, 145, Feiser), Tanoda (4. 5. 51, 
Dúsa). Tót.: 10:43, 14, 15, 20. Befutó fog.: 
10:138. (Idő: 1.30.1.)

VI. Nemzetközi handicap. 900 P. 2100 m.
1. Amerikai ist. Pusztaberény (pari, pari, Fei
ser). 2. Győző (5, 4, 100, Benkö). 3. Mátka 
(4, 4, 83, Maszár I.). lm.: Doreen (6, 14, 127, 
Földi), Magvas (2, 2 ^ , 43, Jónás), Oda (6, 
20, 1029, Marék), Muscicapa (2, 2, 39. Stei- 
nitz). Tót.: 10:21. 13, 16, 18. Befutó fog.: 
10:117. (Idő: 1.27.2.)

VII. Nemzetközi verseny. 1000 P. 2100 m.
1. B. Kobelrausch Gy. Junak (5, 4, Feiser). 2. 
Elmés (8:10, 7:10, 18, Kovács II.). 3. Gala
gonya (3, 8, 344, Kovács F ). lm .: Lasta (4, 
8, 66. Fityó), Epilog (5, 6, 136, Baik), Tilly 
(5, 6, 322, Marschall), Bájos (2%, 3, 80,
Treso), András (2>Á. 2. 46, Mauser)". Tót.:
10:94, 20. 15, 40. Eefutó fog.: I—II.: 10:195. 
I—III.: 10:769. (Idő: 1.27.8.)

VUI. Farsangi handicap. 800 P. 2100 m. 1. 
Huszár L. Szeszélyes (6, 5, Maszár I.). 2. 
Mimóza (8:10, pari. 31, Feiser). 3. Lord of 
Pamuk (4, 6, 73, Simkő). lm .: Pajtás (10, 10, 
536, Kovács I ), Liberty Hanover <2<A, 2. 36, 
Dózsa), Arvalegény (6. 10, 146, Maszár F.), 
Orsolya (3, 3. 37, Jónás). Tot.:57, 14, 15, 19. 
Befutó fog.: 10:287. (Idő: 130.7.))

EV. Bohém díj. 700 P 2000 m. 1. Sümeg M. 
Margit S. (oari, pari, Marschall). 2. Varázs 
(8, 12, Kovács J.). lm.: Dancsi (5, Feiser), 
Marina (4, Jónás), Varázsfuvola ( 1%, Ko
vács TI.), Snilka (12. Hauser). Tót.: 10:19, 17, 
24 Befutó fog.: 10:138. (Idő: 1.S24.)

X. Határhegyi dli. 500 P 2000 m. 1. Terézla- 
ist. Sirocco (3. Kovács J ). 2. Bessy L (8 
Jónás J ) .  3. Dóim (8:10. Krelter). lm .: óhaj 
(12. Fityó), Czifra (8. Horváth), Jónás r5 
Dózsa), Csalárd (10. Wiesner). Nikla (10,’ 
Bénitől. Pandúr D (10. Ste'nltz). Temn0 cg 
Fetner), Bimbó (10, Hévizy), Lenke (6,’ 
Gállá).

Jobb csatár játékkal a Bocskai győzőit 
a szegediek ellen

Bocskai-Szeged 2:0 (1:0)
A változatos és élénk Iramú játékban a sze

rencsésebb Bocskai jobb csatárjátékával győ
zött,

A  Szeged vezette az első támadásokat, de a 
Bocslcai nemsokára szintén veszélyes támadá
sokat vezetett, előbb Markos, majd Hajdú ré
vén, sőt a 9. percben már meg is szerezte a 
vezetést.

Hajdútól a labda Flntához került, aki 
kapásból, fordulásból védheíetlen gólt fú- 

gott. 1:0.
A Bocskai folytatta támadásait, majd a Sze
ged is feljött. Kitünően játszó fedezetsora 
valósággal tömte labdákkal a csatárokat. A 
Bocskai védelme ingadozott, azonban a tehe
tetlen szegedi csatárok több jő helyzetben hi
báztak. Seper egyik lövése kapufáról pattant 
vissza.

Szünet után az első negyedórában a szege
diek voltak fölényben, a csatársor belső hár- 
masa azonban a kapu előtt gyengén játszott. 
Majd újból a Bocskai ragadta magához a já- 
ték irányítását. A szegedi Gyarmati meg
sérült es kiállt. A tiz emberrel játszó Szeged
del szemben a Bocskai fölénybe került és a 
33. percben Finta átadásából

a labda Markoshoz, tőle pedig Takács
hoz került, aki a meglepett Pálinkás mel

lett gólt rúgott. 2:0.
Szeged is vezetett néhány támadást: Bár- 
kányl egyik lövése a kapufát érte. A győztes 
csapatban a válogatott formában játszó Finta, 
Takács, Markos és Békás!, a Szeged FC-ben 
pedig Somogyi, Nagy, Bárkányi ée a védelem 
látszott iól

Jgetőversenyek március áéiüűnkedden ét i-án, csütörtökön
3 órakor
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Darányi miniszterelnök
négyéves szociális munkaterv 

megvalósítását jelenti be Győrött
Amikor Darányi Kálmán miniszterelnök

másfel évvel ezelőtt elfoglalta hivatalát, 
program m ot adott. Ez a programm kétirá
nyú volt: e g y  politikai és  eg y  szociális. 
A politikai programm gerince a három al
kotm ányjogi reform. Ebből kettő már meg
valósult, a harmadik —  a titkos választó
jog —  a megvalósulás stádiumában van. 
A javaslatot a bizottság tárgyalja, azonban 
a M ikecz Ödön államtitkárnál megrende
zett pártvezéri összejöveteleken már jóval 
előbbre jutott a kérdés a megvalósuláshoz.
Ugyanis

a mértékadó tényezők megegyeztek!
Minden egyes vitás kérdésben —  a szo

ciáldem okratákat leszámítva —  a kompro
misszum teljes. B iztosítva  van a javaslat 
bizottsági és  később plénum beli tárgyalásá
nak zavartalansága.

A módosító indítványokat a javaslat elő
adója fogja  előterjeszteni és a módosítá
sokhoz a zárt értekezleteken az ellenzék 
már eleve hozzájárult.

A képviselőház plénuma nyolcórás ülése
ken foglalkozik majd a javaslattal és

április elejéig feltétlenül megszavazza
a Ház a harmadik —  és legnagyobb
jelentőségű —  alkotm ányjogi reformot.

A választójog megvalósulásával Darányi

Kálmán miniszterelnök politikai programm- 
jának nagyrészét elvégezte. Most már a 
kormány minden figyelmével a szociális 
problémák felé fordul. Mindenki tudja, hogy 
nagyszabású tervek állanak kidolgozás 
alatt és a legközelebbi jövőben megkezdő
dik ennek a szociális munkaprogramm- 
nak megvalósítása.

Darányi Kálmán miniszterelnök szomba
ton Győrött beszédet mondott.

Ebben a beszédben megismerteti szo
ciális terveit és közli azokat a forrá
sokat is, amelyekből a kormány a re
formok megvalósításához szükséges 

összegeket előteremti
ü gy  értesülünk, hogy egy négyéves szo

ciális munkaprogramm elkészítését jelenti 
be a miniszterelnök. Nagyarányú beruházá
sok, az ifjúság problémájának gyökeres 
rendezése, a falu népének megsegítése — 
ezek azok a témák, amelyek a nagyarányú 
szociális programm gerincét alkotják.

Az egyes minisztériumok már megtették 
előterjesztéseiket és ezeknek az előterjesz
téseknek figyelembevételével és felhaszná
lásával dolgozta ki a kormány azt a nagy
arányú programmot, amelynek megvalósí
tása küszöbön áll és amely beteljesedése 
esetén alkalmas lesz a magyar élet meg
javítására.

U 9 B M

I s m é t  elindult a N oh e'-d íj felé 
e g y  m a g y a r

Mansfeld Géza pécsi professzor világraszóló
f e l f e d e z é s e

Az Orvosegyesület minden héten dél
után tudományos ülést tar,, amelyeken a 
legidőszerűbb orvosi kérdéseket vitatják 
meg.

A legutóbb lezajlott vitadélufán vá
ratlanul nagy szenzációt hozott, 
amelynek a legrövidebb időn belül 
világszerte hatalmas visszhangja fog 

támadni.
Az orvostársadalom már előre nagy ér
deklődéssel kísérte a várha ó előadást: 
több mint ötszáz orvos gyűlt össze, hogy 
meghallgassa dr. Mansfeld Gézának, a 
pécsi egyetem gyógyszertani és kórtani 
tanszéke professzorának előadását.

Az előadás címe ez volt: „A  pajzsmi
rigy és a vészes vérszegénység összefüg
gése". Mansfeld tanár huszonöt éve fog 
lalkozik ezzel a témával, amely különös 
aktualitást másfél évtizeddel ezelő t nyert. 
A vészes vérszegénység azelőtt gyógyít
hatatlan be egseg volt tizenöt évvel ez
előtt azonban két amerikai orvos megálla
pította, hogy bizonyos májkezelések gyó
gyítják a vészes vérszegénysége!. Ezért a 
felfedezésért annak idején Nobel-díjat is 
kaptak.

Mansfeld Géza tovább haladt ezen a té
ren és kétezer állat-kísérlet folyománya- 
kép előállított a pajzsmirigyböl egy telje

sen ú j hormont: a myelotrop-hormont, 
amelyet eddig nem ismert az orvostudo
mány. Ezt Mansfeld izolálta először.

Az áj hormon megakadályozza, hogy 
a vészes vérszegénység kifejlődjék.

Eddig a meglehetősen gyakori és igen sú
lyos betegséget két gyógymóddal kezel
ték: májkivonattal és gyomorkivonatal. 
Mansfeld felfedezésének lényege, hogy o 
gyógyításhoz a pajzsmirigy jelenléte is fel
tétlenül szükséges.

A nagyközönség számára kevésbé lát
szik fontosnak ez a megállapítás, orvosi j 
körökre azonban valósággal a szenzáció 
erejével hatott.

Ugyanolyan jelentősége van Mansfeld 
munkássága eredményének, mondják 
szakkörük, mint a Szent-Györgyi 
professzor által felfedezett C-vitamln- 
nak, amely szintén csak elméleti 
eredmény, gyakorlatba való átvitele a 

klinikai orvosokon múlik.
Mansfeld professzor előadását élénk or

vosi vita köve te, de valamennyi felszólaló 
megállapította, hogy a pécsi professzor 
felfedezése a vészes vérszegénység gyógyí
tásának és a pajzsmirigy jelentőségének 
teljesen új irányt adott.

ű í t & ú n ,
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Serédi hercegprímás:
a kongresszus a világ katolikusainak 
szolidaritását jelenti

Az Eucharisztikus Kongresszus dóké
rt tő főbizottsága vasárnap délelőtt pesti 
ieradóban beszámolót és előkészítő dísz- 
fűlést tartott a nők részére. Zsúfolásig 
égtélt ebből az alkalomból a Vigadó 
így terme a társadalom minden osztályá
ul való katolikus uőkkel. Megjelent a 
szgyűlésen az Eucharisztikus Világkon- 
resszus fővédnöke, Horthy Miklósne, a 
srmányzó felesége Is, valamin: ott vol- 
ik: herceg Lichtenstein Lajosné, herceg 
sterházy Lászlóné, gróf Károlyi Gyulane, 
-óf Hunyadi) Józsefné, gróf Széchény 
ertalanné, Hóman Bálintné Bornemisza 
ízáné. Huszár Károlyne, báró Kornfeld 
íóricné P. Márkus Emília, Milos Gyorgy- 
é Toperczer Ákosné, Schuler Dezsone és 
jkan mások, Dr, Serédi Jusztinán bí

boros-hercegprímás nyitotta meg a dísz- 
gyűlés1. :

—  A Szent István jubileummal kapcso
latos eucharisztikus szentév, mellyel a bu
dapesti Eucharisztikus Világkongresszusra 
készülünk, az egész országban és a fővá
rosban valóságosan felrázta a magyar ka
tolikusokat, hogy tudatára ébredjenek az 
élet komolyságának, de egyúttal az Isten 
közelségének is, s hogy a kettőnek szem 
előtt tartásával lélekben megtisztulva bíz
zanak az isteni Gondviselésben, amely 
csak azokat hagyja magukra, akik elta
szítják maguktól az Istent.

Legyen a kongresszus eredménye a 
világ katolikus híveinek és keresztény 
nemzeteinek őszinte szolidaritása ki
felé, a Szent István-jubileum eredmó-
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ilye pedig a jóra való magyarok szo
lidaritása befelé.

A  nagy lelkesedéssel fogadott elnöki 
megnyitó után Széli Józsefné, a belügy
miniszter felesége intézett a katolikus nők
höz buzdító beszédet.

—  A kongresszus feladata —  mondotta 
—  beleégetni a lelkekbe, hogy Krisztus 
nem azért jött e világra, hogy magányos 
hegyek vándora legyen és az élettől távoli, 
hideg felség maradjon, hanem azért, hogy 
beleunjon az emberi szenvedés kellős kö
zepébe és parancsolataival, szellemével irá
nyi sa, megváltsa, boldogítsa az emberisé
get.

Ezután Mihalovics Zsigmond tb. kano
nok, az előkészilő főbizottság ügyvezető 
igazgatója ism erteti nagyhatású előadás
ban a világkongresszus előkészületeit és 
nagy elismeréssel szólott arról a támoga
tásról, amely a kormány, a törvényha ó- 
3ágok, az állami, fővárosi intézmények és 
a társadalom minden rétege részéről ta
pasztalható az előkészítő munkában.

Huszár Károly v. miniszterelnök szőlő't 
a katolikus nők táborához. Hangoztatta, 
hogy

a kongresszus egy nagy kiállás lesz
az új pogányság ellen.

amely a régi pogányságnál is veszedelme
sebb, mert a régi öntudatlanul volt po

gány, a mos'ani pedig tudja, hogy nincs 
igaza, s erőszakosan akarja kiirtani az is
kolákból, a családokból, az irodalomból é3 
a tudományból az Istent. Azokat, akik
hisznek Krisztusban, az ő egyházában és 
meg akarják tartani törvényeit, mozgosí- 
ani kell az új pogányság ellen.

Végül köszönetét mondott a kormányzó 
feleségének azért, hogy kezdettől fogva a 
legélénkebben érdeklődött a kongresszus 
ügyei iránt. Az ő szeme, keze, tekintélye 
nekünk nagyon sokat segített —  jelentette 
ki Huszár Károly hatalmas taps közepe te 
— vegyen példát tőle minden magyar asz- 
szony.

A hercegprímás főpásztori áldását adta 
a jelenlévőkre, majd a kongresszusi him
nusz eléneklésével végződött az impozáns 
díszgyűlés.

K é r e h  m é g  e g y  p o h á n k a

M E C S E K I T ?
— Templomba menet hirtelen meghalt. Pest- 

szentlörincről jelentik: Rédner Miklós nyugal
mazott MÁV tisztviselő vasárnap, amikor a 
templomba ment, az Üllöi-út 42. számú ház 
előtt összeesett. A mentők már csak a halált 
állapíthatták meg. A rendőri bizottság a holt
testet a pestszentlőrinci temető halottashá
zába vitette, ahol a boncolás állapítja majd 
meg a halál okát.
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'kórházi igazgató főorvos jobbkezének 
hüvelykujján infekció támadt. A fő 
orvos, aki kiváló operatőr, m űtétnek 
volt kénytelen alávetni magát. Az 
operáció idején ott tartózkodott az 
egész orvosi kar. Am ikor a m űtét fo lyt 
és a főorvos magán tapasztalta, hogy 
milyen fájdalmas páciensnek lenni, 
belépett egyik kartársa és Így szólott: 

, —  Mi az Albin, mamküröztetszt.

r  Berchtold IJpót gróf, sz osztrák- 
m agyar monarchia egykori külügymi
nisztere, felesége és fia, továbbá Lob- 
koviti hercegné, született P á lffy  Irma 
grófnő társaságában látogatást tettek 
Sopronban, majd Peresznyére utaztak.

X  Jó bemondásairól ismert társaság
beli úriasszony kisfia úgylátszik édes
anyja  nyomdokaiba lép. A z ötéves Pubi 
vendégségben volt egyik ismerősüknél. 
Am ikor hazajött, így  adta elő m egfigye
léseit:

—  Anyuka, csoda gyönyörű antik- 
bútorok vannak ott. És mind a  leg- 
jabb d i v a t ! . , .

X  mulatós kedvű és könnyelműségé
ről híres fiatal gróf szombaton délelőtt 
tizenhatezer pengőért hitelre egy antót 
vásárolt és délután tízezer pengő kész
pénzért eladta.

A  tranzakció után jelentkezett édes
apjánál és elmondta, hogy miképpen 
szerzett pénzt legsürgősebb adósságai 
rendezésére. A  jómodorú apa meg
kérte fiát, hogyha legközelebb ilyen 
üzlete lesz, akkor forduljon bizalommal 
hozzá.

A  fiatal író, aki egyben hírlapíró Is,
nagyon szerelmes természetű. Bár már 
egyszer nős volt és elvált, szíve mindig 
lángra lobban, ha csinos nőt lát. Ha 
az író-ujságíró szíve lángol, akkor el
meséli szerelme történetét kollégáinak.

Szerdán hősünk bement a szerkesztő
ségbe, levette a kabátját és jellegzetes 
keménykalapját. Édesanyja cigaretta
készletéből származó dohányneműre 
gyú jtott rá és így szólt:

—  Fiúk, halálosan szerelmes va
g y o k ! . . .  G y ö n y ö r ű ! . . .  T ü n d é r ! . . .

Szombaton am ikor bejött, ismét lán
golt a lelkesedéstől a fiatalem ber:

—  Fiúk, halálosan szerelmes va
gyok ! . . .  G yön yörű ! . . .  Tündér! . . .

—  E zt m ár mondtad szerdán —  
állapította m eg a szemüveges szer
kesztő, aki egyébként arról nevezetes, 
hogy még a hirdetéseket is meghúzza.

—  Ja, a szerdai! A z egészen más 
v o l t . . .  M ost vagyok halálosan szerel
mes.

H étfőn bizonyára ú jabb és halálos 
szerelemről számol be a lángszivű 
njságiró-iró.

SAÜSjYBAN
a

•Zivatar*
Fiit nemzetek sokszor csodára képeseik. A 

portugálok a világ első gyarmatosítói voltak, 
a finnek a legjobb hosszú távfutók, a norvé
gek kitermelték magukból Ibsent. Arról,  ̂hogy 
Magyarország a szellemi és sportelet számta
lan területén a tehetségeknek milyen példát
lan özönét termelte ki magából, szerénységünk 
tiltja beszélni.

A bolgároktól, ettől a derék balkáni néptol 
régen várjuk, hogy valami irányú tehetse
gükkel ők is hozzájáruljanak az emberi kul- 
túrközösséghez. Az utóbbi időben hirtelen 
nagyra nőtt egy-két énekesük, ez azonban 
még nem elég, elvégre az interpretáló mű
vész egy-két év múlva nyomtalanul eltűnik.- 
Azt reméltük, hogy amikor a Nemzetig Szín
ház egy bolgár írót mutat be, a bolgár szel
lemi életnek egy olyan kiválóságát fedezzük 
fél, amellyel méltán léphet kj Európa porond
jára.

Javorov Peju  darabját általában rokonszen
ves megértéssel fogadta a budapesti sajté és 
kritika. De minden kritikának volt valami 
ilyesféle meüékzöngéje: Ahhoz képest, hogy... 
A rán yla g ...

Csakugyan: ahhoz képest, hogy Bulgáriá
nak nincs számbavehető drámairodalma, ez a 
Zivatar című színjáték nagyon tehetséges, be
csületes, sikerült színpadi munka. Kérdés 
csak az, hogy a nagyközönség is hajlandó 
lesz ilyen ,aránylag”  alapon elfogadni a bol
gár drámát és megalkudni azzal a körül
ménnyel, hogy Javarov Pejunek Bulgáriában 
nem voltak elődei, legfeljebb a pár évtizedded 
ezelőtti francia és skandináv irodalom.

Ha szabad kritikával illetni a rokonszenves 
bolgár szerzőről szóló kritikákat: legtöbbje 
abba a hibába esett, hogy az előttünk leper
gett drámát összefüggésbe hozta azzal a drá
mával, amely az író életében lejátszódott. Pe
dig a közönségnek ehhez nincs köze.

Ha Shakespeare magánélete nem volt fon
tos, akkor nem fontos a bolgár Íróé Bem. 
Ezek után meg lehet állapítani, hogy szín
darabja határozottan tehetséges, kiforratlan
sága és utánérzései ellenére is és ha a szerző 
nem ért volna tragikus véget bizonyosan 
olyan darabokat js alkotott volna, ameyeket 
nemcsak politikumból, a magyar-bolgár ba
rátság örömére játszanak eí, hanem minden 
mellékes foglalkozásától függetlenül is.

A Nemzeti Színház egyik legnagyobb erős
ségét állította a bolgár író szolgálatába: 
Csontost, aki kockázatos azínész egy író szá
mára: ha nincs kedve játszani, elejti a dara
bot ha tetszik neki, sikerre veszi. Ügy lát
szik, ennek a darabnak voltak momentumai, 
amelyekbe Csortos Gyula érdemesnek tar
totta, hogy belemenjen: néha saját fényko
rára emlékeztetőén nagy volt Tetszett mel
lette Tasnády Ilona és Nagy Adorján is, míg 
Apáthy Imre és Eszenyi Olga körülbelül úgy 
állottak Csortos és társaik mellett, mint 
ügyes, de elfogult színiiskolások, akik egy 
színpadra kerültek mestereikkel. A hangula
tos díszletekért Jaschik Álmosnét illeti elisme
rés.

•Bors István*
Ha nwm tudnánk Hunyady Sándorról, hogy

pesti klubokban és kávéházakban éli le életét 
és a trágyaillatnál sokkal jobban kedveli a 
kapuciner szagát, azt hinnénk, hogy tegnap
előtt egy falusi kúria magányában ült és ott 
írta meg Bors Istvánról szóló szín játékát és 
magát Bors Istvánt, ami különben majdnem 
ugyanaz, mert ezúttal a színjáték — saját 
főszereplőjével azonos. Hússal-vérrel tébt fi
gura Bors István, a béresgyerek, akiből sok
ezer holdas nábob lesz. Az egész darab min
den figurájával és epizódjaival együtt csak 
arra szolgál, hogy Bors István a színpadon 
lehessen. Ott is van szünet nélkül és ezáltal 
szerkezetileg bizony egyenetlen vígjátékot ka
punk, de ki törődik szerkezettel és egyéb aka
démikus szempontokkal, amikor olyan 
jól esik hallgatni Bors István kedvei, 
aranyos, okos mondatait, olyan Jól esik 
látni ezt a nagyon élethű vidéki környezetet 
és végignézni az „istálló egerét” , akiből föl
desúr lesz, áld pert nyer a gőgös méltóságos 
úr eBen, azután enyhe vesztegetésekkel a 
maga pártjára kényszeríti és végül magába 
szeretteti a birtokon található összes nőkeit, 
három méltóságos kisasszonnyal és számtalan 
szakácsnővel, valamint kiszolgálólánnyal egye
temben. Hunyady Sándor darabját nem kell 
kritizálni, hanem hallgatni és ha az ember ott 
ül a zsöllyében, rájön arra, hogy akármeny- 
nyire is akarná boncolgatni, a darab maga 
alá gyűri a kritikát, mert szórakoztat. Ezt 
pedig a jó  író eszközeivel teszi. A „Bors Ist
ván" nem jó színdarab, hanem remek szín
házi este. És mit is kívánhatna magának töb
bet egy olyan mosolyogni és szivarozni sze
rető íróember, mint Hunyadi?

Páger nélkül természetesen elképzelhetetlen 
a darab. Olyan az egész, mint egy különleges 
ruha, amelyet egy különleges alakú emberre 
szabtak, akin nagyszerűen áll, de más nem 
hordhatná. Págemek fizikuma, hangja, min
den emberi adottsága azonos azzal a figuráé
val, amelyet Hunyady Sándor teremtett meg 
és ebből a szerencsés —  korántsem véletlen 

találkozásból példátlanul nagyszabású és 
nagysikerű színpadi figura jön létre.

A többi figura: urak és parasztok. Az ura
kat kitűnően játszák Somlay, Ligeti Juliska 
és három egyformán bájos fiatal színésznő: 
ölvedy, Romár ás Szombathelyi. A  p* rmotok

sorában ragyogó Bihari, kitűnőek: Dózsa, 
Leővey, Gárday, Kéry  és Zádor Erzsa. A Víg
színház színházcsináló művészetének egyik si
kere, hogy Szabó Vali szótlan figurájához 
megtalálták ezt az aranyos kislányt.

Vörös Pál minden díszlete hibátlanul tük
rözi vissza a darab levegőjét, Hegedűs Tibor 
pedig, mint rendező, diszkréten háttérben ma
rad, mégis érezni lehet ízlését és hozzáérté
sét, ameüyel az egész nagy szerkezetet moz
gatja.

►V,acsora a R i t s k enm

Közismert az az irodalomtörténeti anek
dota, hogy egy alapos német tudós megálla
pította: Shakespeare nem volt a világon, ha
nem a drámákat egy Ismeretlen szerző Irta 
„Shakespeare”  név alatt. Lesz-e Comelius 
mester nevével kapcsol'.tban valaha efféle 
gondja valakinek? A ligha Hányán és kik 
bújtak e név mögé és tólták el maguktól a 
felelősséget, nem tudjuk, de nem Is keressük. 
Shakespeare Lear királyról és Velencei kal
márról írt, Cornelius Dollárklrályról és pesti 
kalmárokról. Shakespeare a halhatatlanság
nak és a nagyvilágnak, Cornelius a pillanat
nak és Pest ötödik kerületének, különös te
kintettel a Szabadság-térre. Igaz, hogy nem 
is akart mást adni és ez a szerénység nem 
válik szégyenére. Bevallottan giccset Imi nem 
szégyen, csak Irodalmi köpenybe burkolni a 
meztelen közhelyet, mint szellemi Monna Van- 
nát: az számít csalásnak. Coraeliusék nem 
csalnak: aktuális bohózatot Imák a mai Pest
ről a mai Pestnek, figurákat gyúrnak, vicce
ket fúrnak. Incselkednek, bölcselkednek. . .  s 
hogy közben mindazt zavartalanul leírják, ami 
ezzel a témakörrel kapcsolatban más darabok-

D U Ó
g p g U B  Monsieur L*amberthler)HIMHI® 

VEKNEUIL remek színmüve a

Belvárosi Színházban
Fordította: BÁRDOS ARTÚR. 

B e m u t a t ó :  csütörtökön, március 8-án
A világhírű színmű különleges érdekessége, 
hogy mindössze csak két szereplője ven. akik 
egymagákban játsszák végig az egész nagy, 
polifondrámát, melynek izgalma sokkal suri- 
tettebb. teljesebb, mintha nagy személyzet 
játszaná a darabot.
A Belvárosi Színházban két nagy színész.

Makdy Mdrgil és Beregi O s zk á r
bravúros, művészi teljesítménye az előadás 
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ból eszükbe Jut, azért is csak a közönség le
het hálás, melyet minden áron mulattatni 
akartak, „cél szentesíti az eszköat" jeligével. 
A darab származása egyenes ágon a „helyet 
az ifjúságnak” című darabig is elvezethető, 
mivel a szerzők voltaképen csak önbetürést 
követtek el. Az eredmény: néha cinikus, néha 
naiv, de mindvégig mulatságos pesti mese sok 
szatirikus éllel, a pénz romantikus imádatá
val, mellékesített szerelmi motívummal, jól 
pergő cselekménnyel és jól csattanó viccek
kel. Jóminöségü szériagyártmány.

A  Művész Színház ambiciózus előadásában 
Nagy György kapta azt a felelősségteljes 
feladatot, hogy vállain tartsa a sikert Ha 
nem is ideálisan, de becsületesen oldja meg 
a problémát: erővel és lendülettel végig bírja, 
legföllebb kedvességből és melegségből kelne, 
el még egy kevés alakítása tetejébe. Góth és 
Rátkai a mulattatás további nagymesterei: 
mindkettő rutinját megcsodáljuk, sőt GóthnáJ 
valamivel többet: egy-egy kis eredeti szint is,

Egry  Mária igen finom jelenség. Torony: 
puritánul egyszerű, Szász Lili rendkívül mu
latságos, Mihályfi jó. Selmeczy Margit ele
gáns, EorOy és László túloznak, a többiek Jó 
kiegészítői az előadásnak, amely Siklóssy 
Pál gondos és ötletes rendezéséről tanúskodik.

SZANTHÖ DÉNES

r U ^ B J

Foo r o j a parkett

Coíette httytoiáila a sávéi
Az isszel, amikor Pániéban jártaim, a Mont. 

martra egyik kié mulatójába* ismerkedtem 
meg MademoiseOe ColetteveL A lát táncoenó, 
hogy hasonlatot mondjak, olyan érdekesség 
volt, mint nálunk Pesten a selypíti, vagy da
dogó diziz. A szike szépség arról volt nevező- 
tea, hogy átlag negyedóránként viharos kö
pésbe kezdett és ae érdeklődőknek készséggel 
elmondotta bánata okát. Nekem is elmesélte:

—  Néhány hátlappal ezelőtt a bárba be
tévedt egy amerikai fiú. Bár a szesztilalom 
már régen végétért hazájában, valamelyik 
harmonikamiuzsikás kiskocsmában úgy be- 
esipett, hogy mire ideért, alig állt a lábán. 
Jóképű és bűbájos fiút ismertem meg benne. 
Én csak annyit tudtam róla, hogy amerikai 
és John a neve, i  meg azt tudta, hogy Colet- 
tenek hívnak,

A kis táncosnő elmesélte, hogy hajnalig
mulatott az amerikai boyjal, aki halálos sze
relemről mesélt neki és megígérte, hogy fele
ségül veszi. A fiú el is kérte a művésznő la
káscímét. Megígérte, hogy másnap a lány 
édesanyjánál, mint kérő jelentkezik, annál in
kább is, mert harmadnap elutazik.

Hajnalban együtt távozott a mulatóból a 
„jegyespár” . Amikor az utcára értek, nagy 
társaság vette őket körül. Amerikaiak voltak. 
Hangos „Hello"-kiáltások hallatszottak. A ten
gerentúli barátok hátbavágásokkal üdvözölték 
Johnt, majd hirtelen megragadták, autóba 
ültették és elrobogtak vele. Szegény kis Co
lé tte szóhoz sem tudott jutni, mikor sltűnt a 
— vőlegénye.

Úgy látszik, a fiatalember vagy elfelejtetté 
a kis kalandot, vagy elvesztette a leány tó
mét, de az kétségtelen, hogy sem másnap, 
sem harmadnap nem jelentkezett.

A szőke szépség azontúl szomorúan ment be 
a lokálba és időnként szép hangosan elbőgte 
magát. Így lett belőle a párisi parkett vilár 
gának különös érdekessége, a „zokogó tán
cosnő", avagy az „özvegy menyasszony”  . . .

Most párisi barátaimtól, akik Colettenek 
annakidején bemutattak, levelet kaptam, 
amely arról számol be, hogy hepienddel vég
ződött a kis bártündér és az ismeretlen ame
rikai fiú regénye.

A z értesítésből kiderült, hogy Colette bi
zony leány a talpán és nála nem számít az, 
ha a vőlegény nem jelentkezik, mert nem 
nyugodott addig, amíg az ifjú t el nem csípte 
férjnek.

Hogy csinálta ezt a szőke démont
Esténként átlag tizenöt-húsz alkalommal bő

gött és ugyanannifiszor mesélte el szomorú 
szerelme történetét, persze, illő tiszteletdíjért. 
Ezeket a kegyes adományokat félretette és 
amikor elég frank gyűlt össze, a legnagyobb 
példányszámú amerikai lapokban a következő 
hirdetést tette közzé:

Keresem Johnt,

aki szeptember li-én , Parisban, a 
Montmartre „Vidám tehén”  mulató
jában szerelmet vallott nekem és meg
ígérte, h o n  feleségül vesz. Hagyom

szeretem J annyi, nem tudok nélküle 
élni, kérem, hogy jelentkezzék.

Colette táncosnő,
Bue Mayet.

A hirdetés eredménnyel járt, először levél
ben, majd néhány hét múlva személyesen je 
lentkezett Mr. John Wrighter, newyorki autó- 
kereskedő. A fiatalember kijelentette, hogy a 
címet elvesztette, másnap meg utaznia kellett. 
Amint hazaérkezett, megbízott egy párisi ma
gándetektívet, hogy keresse meg a táncosnőt, 
de csak annyi támpontot tudott adni, hogy 
az illető hölgy szőke és gyönyörű szemei van
nak. Ezen az alapon pedig a Fény városának 
mulatónegyedében nem lehetett megtalálni Co- 
lettet.

A kis regény nagy boldogsággal fejeződött 
be —  legalább is egyelőre. Mademoiselle Co
lette. és Mr. Wrighter házasságot kötöttek..

L ovag

A 20th Century-Fox F ilm középeurőpai 
fiókjainak a kongresszusa vasárnap kezdő
dött m eg Budapesten. A  kongreszuson Mr. 
Benjámin M iggins európai vezérigazgató 
és a középeurópai Fox-fiókok vezetői vesz
nek részt. Ez alkalomm al m utatják be a 
F ox  jövőév i anyagának eddig elkészült 
filmjeit, többek között Tyrone Pout r Lo
retta Young, Sonja H ennie, Simoné Simon 
új filmjeit. Mr. M iggins személyesen hozta 
magával a jövő szezon nagy a.frakcióját, az 
In old Chicago-1, melyben a csikágói tűz
vész grandiózus felvételei egy izgalmas tör
ténetbe vannak belekomponálva. A  két és 
félm illió dolláros rekordköltséggel készült 
film D arryl F. Zunuck produkciós főnöknek 
legnagyobb eddigi alkotása, am ely négy 
hete fu t a legelőkelőbb newyorki móriban 
rekordbevételek melett.

—  Trafalgari győzelem Ismeretlen hőse. A
világtörténelem lord Nelson diadalának köny
velte el a felejthetetlen trafalgári híres ten
geri ütközetet, amely Anglia dicsőséges győ
zelmével végződött. Pedig jogos részt kérhet 
a győzelmi sikerből lord Nelson gyermekkori 
játszótársa, John Blake is, aki a nagy hősnek 
mindvégig jóbarátja volt. Blake nagy hadi- 
kölcsönökkel segítette Nelsont a nem remélt 
győzelemhez. Ennek a pénzügyi zseninek hi
hetetlen karrierjéről és regényes szerelméről 
szól ,JJloyds of London” , a napóleoni roman
tikus időkben játszódó történelmi hátterű, ro
mantikus filmjáték. John Blake megszemélye
sítője Tyrone Power, Amerika első számú 
filmamorózója. A  romantika szépségét Made- 
leine Carroll, a francia származású, szőke 
filmsztár képviseli. A  monumentális filmet 
Henry King ismert amerikai müvészrendező 
rendezte. Nevének a világ mozilátogató kö
zönség előtt jó  csengése van. A hollywoodi 
művészkörökben „Amerika Reinhardt” -jának 
becézik. Közeljövőben nagy premierje lesz 
Pesten a ..Lloyds of London" ismeretlen hő
sének. A  filmiáték címe még nincs eldöntve. 
Három cím közül választ a színház igazgató
sága: „Lord Nelson győzelme” , „A z ideális 
téttt', vagy „Szerelem, barátság, dicsőség' .
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Megakadályozta a rendőrség
egy leány temetését

Névtelen feljelentések szerint 
megmérgezték Szabó Katalint

A  rákoskeresztúri temető halottasházá
ban vasárnap délelőtt detektívek jelentek 
meg. akik a főkapitányság bűnügyi osztá
lyának végzésére hivatkozva, megakadá
lyozták Szabó Katalin 22 éves háztartás
beli leány tizenegy órára kitűzött teme
tését.

A szerencsétlen leány holttestet a  ra
vatalról leemelték, koporsójával együtt 
a  törvényszéki Orvostani Intézetbe 

szállították.

Megdöbbentő és hihetetlennek látszó tar
talmú névtelen levél közlése nyomán tör
tént a rendőrség intézkedése. Vasárnap 
reggel három különböző helyről érkezett, 
de csaknem azonos tartalmú, névtelen le
vél közölte a rendőrséggel, hogy Szabó Ka
talin —, aki állítólag öngyilkosságot kö
vetett el —  bűnténynek esett áldozatul.

A Szalag-utca 18. számú házban édes
apjával, Szabó József nyomdásszal lakott 
együtt Szabó Katalin, aki nyolcéves korá
ban elvesztette édesanyját. Az apja ház
vezetőnőt vett a lakásba, hogy az pótolja 
gyermekénél az anyai szeretetett Egy esz
tendővel később azonban az anyátlan kis
lány megfázott,

hulésböl kifolyólag jobhláha és jobb
k a rja  megbénult.

A tragikussorsú gyermek menhelyre ke
rü lt Állandóan gipszben tartották, az or
vosi tudomány azonban nem tudott segí
teni a kis Szabó Katón, akit két esztendő
vel ezelőtt édesapja magához vett és azóta 
együtt laklak a Szalag-utcai lakásban.

Kedden reggel a nyomdász munkába 
sietett, a házvezetőnő pedig a csarnokba 
ment, hogy különböző élelmiszereket vá
sároljon be. Dél volt, amikor hazaért Be
nyitott a szobába, ahol hónapok óta moz
dulatlan bénaságban feküdt Szabó Kata
lin.

A  tragfkussorsú terem tés hal ottsá
pad tan, mozdulatlanul feküdt az á gy

ban.
Az éjjeliszekrényen üres pohár állt, amely
nek alján méregmaradvány fehérlett.

A  házvezetőnő fellármázta a szomszédo
kat, majd a mentőket hívta, segíteni azon
ban nem tudtak: Szabó Katalin halott 
volt. Mint megállapították, ammóniák-ol- 
dat okozta halálát. A mentők kötelesség- 
szerűen nyomban jelentést tettek a halá
los mérgezésről a főkapitányság életvé
delmi osztályának. Detektív ment a Sza
lag-utcai lakásba, hogy kihallgassa a 
nyomdász házvezetőnőjét, aki elmondotta 
a következőket:

—  A szerencsétlen Kató több ízben han
goztatta, hogy nem bírja tovább ezt az éle
tet, betegsége okozta fájdalmakat, a béna
ságát, ágyhoz kötöttségét.

öngyilkossági gondolatokkal foglalko
zott.

Igyekeztem lebeszélni szörnyű tervéről, de 
úgylátszik nem sikerült. Megmérgezte ma
g á t . . .

Az orvosok is mérgezést állapítottak 
meg. Szabó Katalint a törvényszéki orvos
tani intézetbe szállították, ahol a bonco
lás adatai Szerint valóban ammóniák mér
gezés okozta a halálát. A  rendőrség ké
sőbb az apa kérésére megadta a temetési 
engedélyt. Vasárnap délelőtt tizenegy óra
kor kísérték volna utolsó útjára a 22 éves 
béna lán3't, ha közben a névtelen levelek 
nem változ atnak a körülményeken.

A  levelek írói csaknem egyöntetűen 
azt állították, hogy Szabó Katalin nem 
lett öngyilkos, hanem megmérgezték.

A tragikussorsú leány annyira beteg volt, 
hogy egyedül még az ágyát sem tudta el
hagyni. Ammoniákot pedig a legnagyobb 
nehézség árán lehet csak megszerezni és 
íg y  nem ju hatott ahhoz a szörnyű hatású 
méreghez Szabó Katalin.

Mit tanuíjiatunk «ien  a héten a Népművelési 
iiottsájr Háztartási Telepén a Gázmurek VI
ilmos császár-ót 3 szám alatti bemutató he- 
■isétréhen- Február ?P-án hétfOa d. o. 5—G-íg.

- n ú n Y  A terítés esztétikája. Fűzűben.:, 
dó: sajttal, sonkával töltött
lárelns 2-án, mzerdán d. n. 5—6-Ig Móricz Mar 
it: Afrika asszonyai (vetített képekkel) Fózö- 
-mutató: báránysültek készítése. MSrelns 3-iU 
síi törtökön d. o 5—« -l« . Dr. Gűczyné Haviár 
'arglt dr.: A különböző életszakaszok lényege, 
ózóbemutató: máj felhasználása leves, omlett 
:elet, pudding, pástétom készítésénél. Márcinz 
én szombaton d. o. .V—fi-1 g. S " , 1
S S S U f  ümnepí S . ^ o l í ^ t e m é -

Az erves ^előadások belépődíja ®  Aj t ó . Má r -
USÖ Vrakor f^zó'bemmató^a^taJtaréko^gázhasz-
ilatró!. Belépődíj ninea.

A névtelen levelek olyan megdöbbentő 
állításokat tartalmaztak, hogy azoknak a 
rendőrség sem adott hitelt. Verésekről be
széltek és úgy állították be az egész ügyet, 
hogy a béna leányt megölték. A rendőrség 
a névtélen levelek adatai alapján köteles- 
ségszerűen megindította a nyomozást és 
ennek folyományaképpen akadályozták meg 
a vasárnap délelőttre kitűzött temetést.

A  bűnügyi rendőrség detektívjei min

denkit kihallgattak, aki ennek a titokzatos 
hátterű ügynek nyomozásában segítségére 
lehet a hatóságnak.

A  kihallgatások minden valószínűség 
szerint tisztázzák majd, hogy a név
telen levelek vádjai megfelelnek-e a  

valóságnak,

vagy pedig a bosszú adta a tollat a levél
írók kezébe.

44 ó rá s  t is z t v is e lő i  m un kahét n y ilv á n ta r tá s a
törvényesen védett rendszerünkkel munkaadó és tisztviselők szempontjából egyaránt ideálisan mag'*

oldható idöbélvegzö órával, vagy ÓRA NáLKüL IS.
ÁM ldöbélyegzö óra személyektől függetlenül, gépi megbízhatósággal, könnyen áttekinthető formában

rögzíti meg & szükséges adatokat.
Felvilágosítással készséggel szolgál: óragyár, Tömö-utca 26. Tel.: 188—110. F

Fogházban akart elbújni a detektívek 
elő! az OTí-ban garázdálkodó 
veszedelmes totvajnő

Az utóbbi napokban sorozatos feljelen
tések érkeztek a főkapitányság bűnügyi 
osztályához. A károsultak arról teltek pa
naszt, hogy az Országos Társadalombizto
sító Intézet fiumeiuti központi betegvizs
gálójának női osztályának előszobájából 
különböző holmik, ruhák, retikülök, ezüst 
cigarettatárcák és egyéb apróságok tűntek 
el.

Nemcsak a  károsultak, hanem az OTI 
igazgatósága is jelentést tett a tol- 

vajlásokról
és ugyanakkor azt ia közölte, hogy házi
vizsgálattal igyekeztek a rejtély nyitjára

jutni, de hiába. A  lopások tovább folyta
tódtak.

A panaszok után detektívek mentek ki 
az OTI rendelőbe, hogy kézrekerítsék a 
betegek megkárosítóját. Csodálatos módon 
azonban amikor a bűnügyi rendőrség nyo
mozói tartózkodtak az épületben, egyetlen 
panasz sem érkezett. Semmi sem tűnt el. 
Volt egy bejelentés a főkapitányságon, 
hogy az OTI rendelő tolvaja monogram
mal ellátott ezüst cigarettartácát is lopott. 
A  rendőrség körtelefon útján értesítette 
a zálogházakat a tolvajlásról azzal az uta
sítással hogyha valaki a megadott leírású

L L O Y D S

cigarettatárcát el akarná zálogosítani, az 
ületőt adják á t rendőrnek-

A  Népszínház-utcai zálogház közölte 
a  főkapitánysággal, hogy náluk kér
tek kölcsönt az eltűnt ezüst szelen

cére.
Detektívek hallgatták ki a zálogház becsü
sét, aki pontos személyleírást adott arról 
a nőről, aki a cigarettatárcára kölcsönt 
vett fel. Ennek a személyleírásnak az 
alapján indult meg a nyomozás. Beidézték 
a főkapitányságra ugyanazokat a betege
ket, akik a kritikus napon, illetőleg a tol- 
vajlás időpontjában vizsgálatra jelentkez
tek. A rendőrségen a beidézetteknek meg
mutatták a tolvajnők „arcképcsarnokát".

A  nyilvántartott bűnözők között felis
merték azt a nőt, Deum Lajosné született 
Simon Hona 27 éves nevelőnőt, aki a lo
pás történtekor a betegek körül forgott. 
Nyomozók mén* ek ki Deum Lajosné laká
sára, akit azonban nem találtak otthon. 
A  házbeliek mondották meg, hogy mikor 
szokott hazatérni. Másnap ugyanebben az 
időpontban jelentkeztek ismét a detektí
vek, akik most már azt a felvilágosítást 
kapták a házfelügyelőtől, hogy a lopással 
gyanúsított asszony közlése szerint eluta
zott Budapestről és nem tudni, hogy mi
kor jön ismét haza.

Rádiókörözést adtak ki Deum Lajosné 
felkutatására. Vasárnap reggel az ügyész
ség Markó-utcai fogházában volt dolga a 
lopási csoport egyik deiektivjének, aki az 
épület folyosóján meglepetve látta, hogy

a  körözött asszonyt fegyőr kiséri a 
vizsgálóbíró elé.

Nyomban Deum Lajosné után sietett és 
közölte a vizsgálóbíróval azt, hogy az asz- 
szonyt sorozatos lopások elkövetésével gya
núsítják.

— Tudtam, hogy detektívek keresnek 
—  mondotta Daumné. —  Egy hónapos 
fogházbüntetésre voltam elítélve, amelyet 
azonban csak júniusban kellett volna ki
töltésiem. Arra gondoltam, hogy ha jelent
kezem büntetésem letöltésére, akkor nem 
is sejthetik, hogy itt vagyok. Megúsztam 
volna az OTI-ban történt lopásokat. . .

Deum Lajosnét büntetésének letöltése 
után továbbra is a Markó-utcai fog

házban tartják,

ahol az OTI székházban elkövetett újabb 
lopások miatt hosszabbítják majd meg eí- 
zárásos büntetését.
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MÜDELEIHEi
CDRROLL

ésTYRONE 
POWER

monumentális szerelmi 
szín játéka

Díszbemutató ma este  1 4 1 0  órakor

F Ó R U M

Olcsfi c u k o r h elvon 
k o k s z uoll a ionéban
Téry György mozdonyvezető vakmerő 

szélhámos ellen tett feljelentést a főkapi
tányságon. A MÁV-alkalmazott elmon
dotta, hogy a Garay-tér 15. számú bérház- 

I bán levő vendéglőben megismerkedett egy 
férfivel, aki Bíró Lajos nyugalmazott tiszt
viselő néven mutatkozott be. Megbarátkoz
tak, amely után az állítólagos tisztviselő 

| elmondotta, hogy alkalmi üzletekből él.
—  Egy vagon kockacukrot vásároltam 

I és most azt adom el kisebb tételekben —
| mondotta.

Szívesen adok magának is, csak 30 
pengőt fizessen egy ládáért, amennyibe 

nekem kerül.
A mozdonyvezető szívesen vette az aján

latot és megkérte új ismerősét, hogy két 
láda cukrot szállítson a lakására. Ezután 
elváltak egymástól. Másnap, amikor nem 
tartózkodott otthon Téry György, sem a 
felesége, csupán az albérlőjük, egy férfi 
kopogott be a lakásba.

—  Meghoztam a két láda cukrot. . .
A  mozdonyvezető arra számítva, hogy

esetleg nem tartózkodik otthon, amikor a 
küldeményt hozzák, átadott hatvan pengőt 
az albérlőjének azzal a kéréssel, hogy fi
zesse ki a két láda kockát. így  is történt. 
Az esti órákban tért haza Téry György 
és felesége, örömmel láttak neki az acél
szalaggal lezárt cukrosláda felbontásához. 
Amikor lepattantak a pántok és felnyitot
ták a tetőt, elszörnyűködve vették észra, 
hogy csalónak cetek áldozatul.

Kockacukor helyett kokszot adtak cl 
ládánként harminc pengőért.

A megkárosított mozdonyvezető feljelen
tést tett csalója ellen a főkapitányságon. 
Detektív ment ki a Garay-téri lakására, 
majd amikor az albérlő is elmondotta: hogy 
nézett ki a csaló, keresésére indultak. Sike
rült is megtalálni a „cükrosládák”  szállító
ját, Ónodi Lajos gyári munkást, aki két
ségbeesetten tagadta, hogy bármilyen köze 
is lenne a csaláshoz.

—  Egy ismeretlen férfi adta át nekem 
\ a két ládát, hogy szállítsam el a megadott
címre. Ezért a munkáért hat pengőt kap
tam.

A  további nyomozás érdekében Ónodi 
Kajoat egyelőre a  rendőrségen tartják,
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Hnngay Sándor uj ve rse :
MIÉNK A GYŐZELEM!

Testvér, kezed kezembe tedd 
S a Napba nézzen két szemed 
Merészen, büszkén. Ott a cél!
Hitünk erős, izmunk acéL
Miénk a Holnap! Miénk a győzelem!

Talpunk alatt megdöng a föld 
És mint az égzengés, süvölt 
Magyar jövőnk friss új szele,
Ki hallja, elsápad bele,
Hogy testvérek vagyunk. — Miénk a

győzelem!

Erőnk elé h’ába gát.
Elsöpri a gátat magát 
És új hitet ád, új hazát,
A  magyar álmok igazát
Valóra váltjuk. — Miénk a győzelem!

Testvér, kezed kezembe tedd,
Fénybe füröszd a lelkedet.
Az új hajnal elé megyünk 
S a poklok sem bírnak velünk.
Miénk a Holnap! Miénk a győzelem!

Emelkedik a hőmérséklet
A Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap 

délben: Franciaországban éa Németország 
nyugati részein az időjárás óceáni légtömegek 
előnyomulása következtében enyhébb és esős 
lett. Középeurópa egén magas pchelyfelhök 
jelentek meg, de az időjárás száraz maradt 
és az éjszakai lehűlés még igen erős volt. A 
taiajmenti légrétegben Szombathelyen és Deb
recenben mínusz 10, Baján mínusz 11, Tur- 
kevén minusz 12 fokot mértek. A napsütés 
te: .ama tegnap általában nyolc-tlz óra volt. 
A  magasabb hegyeken a hó nappal olvadt, 
éjjel újból összefagyott.

Hőadatok vasárnap reggel: Pilis: Dobogó
kő 8 cm; Börzsöny: Nagyhideghegy 45 cm: 
Cserhát: Salgóvár 4 cm; Mátra: Kékes: 
északon 00, délen 40 cm; Sátoraljaújhelyi 
hegyvidék: Rád vány 12 cm. A hó mindenütt 
kérges.

Európában vasárnap reggel a tengerszintre
átszámított légnyomás legmagasabb értéke 
7S0 mm volt Várnában, legalacsonyabb ér
téke 740 mm Xzland szigetén.

Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 
plusz 5 Celsius-fok, a tengerszintre átszámí
tott légnyomás 778 mm, gyengén süllyedő 
irányzatú.

Várható időjárás a következő huszonnégy
órára; E’.énkebb délnyugati, később nyugati 
légáramlás. Vasárnap kevés hó. Hétfőn né
hány helyen eső főleg nyugaton és északon 
Több helyen kőd. A hőmérséklet kissé emel
kedik.

— A Baross Gábor Kör jubíláris közgyűlése.
Az Országos Baro3s Gábor Kör Országos 
Központja szombaton és vasárnap tartotta ju
biláns kongresszusát, mely alkalommal nagy 
számmal jöttek fel Budapestre a vidéki szer
vezetek kiküldöttei. Szombaton este 7 órakor 
ünnepélyes zászlószentelés volt a kör József- 
körúti helyiségében. Vasárnap délelőtt a kör 
vidéki szervezeteinek kiküldöttei koszorút he
lyeztek Baross Gábor szobiának talapzatára. 
A kör országos díszközgyűlését pedig vasár
nap délelőtt tartotta, amelyet dr. Zajgóváry 
A. Károly országos elnök nyitott meg. A dísz
közgyűlésen megjelent Bornemisza Géza mi
niszter képviseletében Konkoly-Thege Balázs 
miniszteri titkár. A nagyszámú előkelő közön
ség között helyet foglalt szentjoóbi Staub 
Elemér államtitkár, Temesváry Broniszláv. 
vitéz Gvulay Tibor és még sokan mások. Az 
ülésen a Baross Gábor Kör eredményes mun
kásságát ismertették. Este a Zeneakadémia 
nagytermében Országos Baross Gábor Emlék
est volt. amelyet ünnepélyes vacsora követett.

— A fain egészségvédelme a mezőgazda
sági kiállításon. A közérdeklődés előterében 
álló falusi egészségügy kérdésének az idei 
mezőgazdasági kiállításon külön csarnoka 
lesz. A  csarnok egyik felében baleseti és 
mentő vonatkozású, a másik felében a fa 
lusi közegészségügy szolgálatába állított 
munkásságot szemléltető kiállítási anyag 
tárul a kiállítás vidéki és városi látogatói
nak szeme elé.

— Magyar festő sikere a rigai kiállításon.
Kóbor Henrik festőművészt, akinek a Mű
csarnok téli tárlatán lévő „Szendehely! utca” 
című olajfestményét nemrég tüntették .ki a 
Magyar Képzőművészek Egyesületének bronz
érmével, újabb kitüntetés érte. A rigai ma
gyar kiállításon szereplő „Tiszadaöai utca
részlet”  című olajfestményét — mint Rigából 
jelentik — a lett állam elnöke a napokban 
megvásárolta gyűjteménye számára. Csánky 
Dénes, a Szépművészeti Múzeum Igazgatója 
máris felszólította a művészt képe pótlására
mért a kiállítás folytatja útját Helsinkibe.

A Pesti ChrVra Kadlsa március hó 2-án. szerdán
délután 145 órakor a Rombach-utcai zsinagógában 
alapítási ünnepélyt rendez.
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—  Felgyógyult as életunt német emig
ráns házaspár. Boxbaum Alfréd Igazgató, 
aki Németországból menekült Budapes re, 
feleségével néhány nappal ezelőtt megmér
gezte magát. Mindkettőjüket életveszélyes 
állapotban szállították a kórházba. Az 
emigráns házaspár anyagi okok mia' t 
akart megválni az élettől. Az öngyilkossá
got még idejekorán felfedezték. Az orvo- 
soKnak sikerült őket megmenteni az élet
nek, úgy hogy vasárnap reggel már el is 
hagyha ták a kórházat. A  házaspár az 
Aulich-utca 7. számú házban levő lakásu
kon tartózkodik. Boxbaum elmondotta, 
hogy egy kisebb vállalkozása nem sikerült 
és emiatt keseredett el, de most újból re
ménykedve néz a jövőbe. ..Hétfőn reggel 
megkezdem a munkát és többé nem lesz 
okuk az újságíróknak írni rólunk. . —  
jelentette ki vasárnap.

—  Hétfőn lesz tflzvlzsgálat a Magyar 
Asphalt telepén. Szombaton délután négy 
órán át tartó tűz pusztított a M agyar A s
phalt Részvénytársaság Orczy-úti kátrány- 
tetőfedőlemez üzemében, ahol 8200 elszállí
tásra váró tekercs és négy vágón bitumen 
esett a tűz martalékául. A  veszedelem 
megfékezésénél ott dolgozott Budapest VIL 
kerületének tűzoltósága, a rohambrigád 
emberei, akiknek emberfeletti munkával 
végül sikerült megállítani a tüzet pusztító 
útjában. Hétfőn délelőtt a rendőrség, a tűz
oltóság és a kerületi mérnöki hivatal együt
tesen tartanak vizsgálatot annak megálla
pítására, hogy miképpen keletkezett a tűz 
és terhel-e azért valakit felelősség.

—  Botrányt rendezett, mert vissza 
akart kerülni a toloncházba. Hatalmas bot
rány volt vasárnap délelőtt a Rákőczi-úton. 
E gy egyszerűen öltözött, 35— 40 év körüli 
nő kiáltozásával és nyomdafestéket nem 
tűrő kijelentéseivel vonta magára a já ró 
kelők figyelm ét. Rendőr is érkezett, aki a 
botrányosan viselkedő nőt bekísérte a fő- 
kapitányságra. Karaszlai Anna 38 éves 
gyári munkásnő került a rendőrségre, aki 
elmondotta, hogy vasárnap reggel szaba
dult ki a toloncból, miután azonban nincs 
lakása, sem pénze, nem akar éhenhalni, 
azért rendezte a botrányt, hogy ismét visz- 
szakerülhessen a toloncházba. Kihallgatása 
után a rendőrségről visszakisérték a sze
rencsétlen nőt a toloncházba, ahonnan il
letőségi helyére viszik.

A MEZŐGAZDÁBAGI KIÁLLÍTÁS CSOPOR
TOS LÁTOGATÓINAK ELSZALLASOLASA

Az országos mezőgazdasági leállítást minden évben 
tömegesen keresik fel vidékről ás a szomszédos 
államokból tanulmányi csoportok. Ezeknek elszállá
solása érdekében a rendezőbizottság ez évben is 
érintkezésbe lépett Budapest Székesfőváros Idegen- 
forgalmi Hivatalával. Az Idegenforgalmi Hivatal 
készséggel vállalta a kiállítás látogatóinak pálya
udvari kirendeltsé«;ci útján való fogadását és olcsó 
csoportos elszállásolását. V id'ki iskolák, gazdasági 
akadémiák, szakiskolák és tanfolyamok tanulóifjú
ságából álló csoportoknak elszállásolására diákszál
lókban van hely biztosítva. A diákszállókban igé
nyelt helyek biztosítására vonatkozóan a bejelenté
seket legkésőbb március 10-lg kell az Idegenfor
galmi Hivatalnak megküldenj. A szállás a diákszál
lókban naponkint és személyenkint 40 fillérbe kerül, 
ezenkívül személyenként a tartózkodás egész tarta
mára G0 fillér mosatási díj fizetendő.

Nag;.obbs7ámű, felnőttekből álló csoportoknak 
száhasi gényüket legkésőbb március 1-ig kell be
jelenteniük az Idegenforgalmi Hivatalnál (Budapest.
V., Deák Ferenc-u. 2.. interurban telefon: 18-12-13), 
mert elhelyezésük csak ez esetben biztosítható.

A Magyar Kivándorlókat és Vissza vándorlókat 
Védő Irodának a Keleti pályaudvar melletti otthoná
ban (Budapest. VIII.. Fiúmeti-út 4.) ugyancsak kap
hatnak csoportok és egyesek is éjjeli elszállásolást 
napi 1 pengőtől kezdve. Az Irodának az érkezést 
március 10-lg kell jelezni.

Az így elhelyezeti gazdacsoportok részére az Ide
genforgalmi Hivatal útján kedvezményes étkezési 
lehetőségekről is gondoskodott a kiállítás rendező
sége.

Akik lakásigényüket előzetesen be nem Jelentet
ték. az Idegenforgalmi Hivatal pályaudvari kiren
deltségei útján nyerhetnek szállodákban, vagy ma
gánlakásokban elhelyezést.

Lelpzlgl Tavaszi Vásár 1938. menetdfjkedvezmé- 
nyek. A Leipzigi Tavaszi Vásár látogatóinak (már
cius 6—14) a különböző vasútvonalakon nagyarányú 
menetdíjkedvezmények állanak rendelkezésre. A Ma
gyar Államvasutak a vásárlátogatóknak 33.1/3% en
gedményt. az Osztrák Szövetségi Vasutak és a cseh 
Államvasutak 25, illetve 33.1/3% kedvezményt nyúj
tanak. A német Birodalmi Vasutak vonalain 60%-os 
a kedvezmény, ha a vasútjegyet külföldön váltják. 
A vasúti kedvezmények igénybevételéhez vásárhiva
tali igazolványra van szükség, melyet saját érde
kükben a vásárlátogatők mihamarabb váltsanak ki. 
Közelebbi felvilágosítással szolgál a Leipzigi Vásár 
magyarországi kirendeltsége. Budapest. IV.. Váci
utca l—3. (Bejárat: IV.. Türr István-utca & félem.
4.) Telefon 1S0-540.

Hatmillió pengővel
emelkedett az Angol 
Magvar Bank betét-

A z Angol-M agyar Barik igazgatósága 
most tette közzé a bank multévi záirszam- 
adásait, amelyekből megállapítható, nogy 
a tekintélyes pénzintézet az elmúlt evDen 
tovább fejlődött. Fleissig  Sándor ajclnö 
bölcs irányítása mellett Kálmán Henrik 
vezérigazgató és a kitűnő tisztviselokar 
agilis munkájával elérte azt, hogy az An- 
gől-M agyar Bank betétállom ánya 193fl-ben 
6.2 millió pengővel em elkedett, ami a kö
zönség fokozódó bizalm iról tesz tanúsá
g o t  A  mérleg 1,438.853 pengő^ tiszta nye
reséget mutat ki és a pénzintézet óvatos 
üzletpolitikája ebből 788.835 pengőt visz 
át az 1938. üzletév számlájára.

A  bank mérlegjelentése többek közt a 
következőket m ondja:

Az Angol-Magyar Bank Rt. igazgatósága 
Fleissig Sándor alelnök elnöklete alatt feb
ruár 26-án tartott ülésében megállapította az 
1937. üzletév mérlegét, mely l,l/S8.835.61 P 
tiszta nyereséggel zárul (az előző évi 
1,345.221.57 P-vel szemben).

A nyereség felosztására nézve az igazgató
ság azt az indítványt fogja a március 16-ra 
egybehívandó 1/7. évi rendes közgyűlés elé 
terjeszteni, hogy a rendelkezésre álló összeg
ből 100.000 P a tartalékalap növelésére, 
200.000 P (tavaly 100.000 P) az ingatlanok 
értékcsökkenésére és 350.000 P a régi nyug
díjasok nyug- és kegydíj alapjainak dotálá
sára fordíttassék, míg a fennmaradó 788.835 
P 61 fillér (az előző évben 295.221.57 P) az 
1938. tlzletév számlájára vitessék át.

Az elért tiszta nyereség módot adna az 
intézetnek az osztalékfizetés újraf el vételére, 
amit a nyereségből a jövő esztendőre át
viendő összeg szokatlan nagysága is igazol; 
az igazgatóság azonban a nagyrészvényesek
kel egyetértőén mégis azon a nézeten van, 
hogy az osztalékfizetés újrafehyételét az idén 
még nem javasolja.

A mérleg főbb’ tételei további fejlődésről 
számolnak be. így a banknál elhelyezett 
takarék- és folyószámlabetétek összege a le
folyt évben 87.8 mili ő pengőről 04 millió 
pengőre, tehát 6.2 millió pengővel emelkedett 
és emelkedett a betevők száma la.

KINEVEZÉSEK A MOKTARNAL
A Magyar Országos Központi Takarékpénz

tár igazgatósága legutóbb tartott ülésében 
Dulcz Géza cégvezetőt helyettes-igazgatóvá, 
dr. Gedeon Imre titkárt cégvezetővé és fótit, 
kárrá, Koós tisztviselőt cégvezetővé és fó- 
pénztárossá, Winkler Emi] tisztviselőt tit
kárrá, vitéz Körmöczy Ottó fiókpénztári al
igazgatót fiókpénztári igazgatóvá és Gyurcsó 
Zoltán tisztviselőt fiókpénztári aligazgatóvá 
nevezte ki.

MAGYAR LESZÁMÍTOLÓ- ÉS PÉNZ
VÁLTÓ BANK KÖZGYŰLÉSE. A Magyar 
Leszámítoló- és 'Pénzváltó Bank folyó nó 
22-én báró dr. Madarassy-Beek Morcéi elnök
lete alatt megtarioit 68. rendes közgyűlés el
fogadta az 1937. üzletévre vonatkozó mérleget 
és zárszámadásokat és egyhangúlag hozzájá
rult az igazgatóság által előterjesztett összes 
javaslatokhoz, amelyek alapján az 1,466.794 
ezer 88 pengőt kitevő tiszta nyereségből a 
C8. sz. részvényszelvény darabonként 2__ pen
gővel (az előző évben 1.50 pengő) kerül" folyó 
hó 23-tól kezdve beváltásra. A közgyűlésen 
vitéz ifj. Tasnády-Szüst András, kormány- 
főtanácsos, a Magyar Kereskedelmi Csarnok 
alelnöke és Török Sándor földbirtokos szólalt 
fel, akik az igazgatóságnak, a vezetőségnek, a 
tisztviselői karnak és az altiszteknek a rész
vényesek elismerését és köszönetét fejezték 
ki. Az igazgatóság új tagjául dr. Wnlko Lo- 
ránd választatott meg. A felügyelöbizottsúg 
megbízatása lejárván, a közgyü'és az eddigi 
tagokat három évre újból megválasztotta.

A m íg ’0h a lsz ik
a Oarmol dolgozik Nem zavarja 
az álmot és mégis estétől reggelre 
biztosan hat. Fájdalom nélkül hajt 
könnyű és teljes ürülést idéz elő 
Kellemes enyhe 
is jó hashajtó, a V lá J  i

A PESTI CHEVRA KA Dl S A Izr. Szentegy
let március hő 2-án, szerdán d. u. fél 5 óra
kor a Rombach-utcai zsinagógában Jom-Kip- 
pur kotaun Istentisztelettel kapcsolatosan

alapítási
Ünnepélyt

rendez, melyre tagjait ezúton meghívja a 
PESTI CHEVRA KA Dl S A ELÖLJÁRÓSÁGA

Az S vflágTés* főmmé lett véglegeflen a rádió, 
amelyen keresztül 100 és 100 millió ember hallgatja 
a sorsdöntő politikai és gazdasági események zaj- 
lását. Másrészt pedig a rádión keresztül a tudo
mány. a művészet és a szórakozást lehetőségek ezer
nyi értékes vállfájához juthatunk. Még soha nem 
volt oly fontos szerepe a rádiónak a mindennapi 
életben, mint most. Éppen ezért most kell gondos
kodnunk arról, hogy megfelelő, kifogástalan rádió- 
készülékOnk legyen. Aa 1938-as típusú Orion rádiók 
közismertek kiváló szerkezet ükről és Ízléses külső 
kivitelükről Ha nlnes megfelelő rádiója, az Orion 
rádlókeraakedők kóeneéggel rendalkezteóre *«-»-«[

A SALGÓTARJÁN! KÖSZENBANYA KÖZ
GYŰLÉSÉ. A Salgótarjáni Köszénbánya Rt. 
dr. Chorin Ferenc m. kir. titkos tanácsos, 
felsőházi tag elnöklete alatt most tartott 70-ik 
rendes évi közgyűlése az 1937. évi zárszám
adásokat megállapította és a lefolyt üzletévre 
részvényenként 2.— pengő osztalék fizetését 
határozta el. A szelvény f. évi március hó 
5-től kezdve kerül beváltásra.

A  MAGYAR-OLASZ BANK KÖZGYŰ
LÉSÉ. A Magyar-Olasz Bank Részvénytársa
ság folyó hó 21-én tartott XVTII. évi rendes 
közgyűlése az igazgatóság valamennyi Javas
latát egyhangúlag elfogadta és ennek alap
ján elhatározta, hogy osztalék fejében f. hó 
22-től kezdődöleg részvényenként P  1.50 
fizettessék ki.

Felelős szerkesztő: LÉVAI JENŐ. 
Kiadásért felel: dr. Bálint Mózes.

Stádium sajtóvállalat rt,
Budapest. V ili.. Rókk Szilárd-utca 4. 
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Út a  lakásoktól
az odúkká

OT A LAKÁSOKTÓL AZ, ODÚKBA, tó -  
városszerte óriási elkeseredést váltottak ki 
azok az ajánlott levelek, melyekben egyes 
háztulajdonosok bérlőik házbérét felemelték. 
Az emelés indokául egyesek a vizdrágitást 
ho"ták fel, míg mások egyáltalán nem is :n- 
dokolják eljárásukat. Minek is, hiszen lénye, 
gileg mindegy, hogy mit hoznak jel mentsé
gül t A z tagadhatatlan, hogy semmiféle indok 
nem támasztja alá eljárásukat. A vízdijakat 
ugyan tényleg felemelték, de ugyanakkor ja
nuár elsejétől kezdődöleg a házak különadó
ját csökkentették. Emelésüket a háztulajdo
nosok nyilván arra alapítják, hogy ha a köz- 
intézmények sorozatos tarifaemelése nem 
váltott ki nagyobb ellenállást, úgy nyilván ez 
is „ elcsúszik”  a többi között. Kihasználták 
azt a helyzetet, amelyet az általunk oly sok
szor ostorozott rossz tatarozást és építési po
litika teremtett. Ma ugyanis Budapesten ki
mondottan lakáshiány van. A vállalati és 
magántőke kevés hajlandóságot mutat az 
építkezésre. A költségek emelkedése derékba 
törte a vállalkozási kedvet. A helyzet meg
világítására elég az Uj-Lipót város építkezé
sére utalni. Itt két-három év alatt egy új 
városrész épült fel. Ma viszont az a helyzet, 
hogy az idén alig 500 új lakás áll majd csak 
rendelkezésre. A statisztikai hivatal ugyan 
5000 üresen álló lakást tart nyilván, de ezek
nek legnegyobb része olyan rossz álladóiban 
van, hogy aligha jöhetnek számba. Különösen 
az 1-2 szobás lakásban mutatkozik nagy h á 
Az új építkezések is számoltak ezzel a hely
zettel és főként a kislakás-típusokat forszí
rozták. Átlátták, hogy az emelkedő terhek ta
karékosságra szorítják a bérlőt. Akik arnnak- 
előtte 3— i  szobás lakást béreltek, ma két 
szoba-hallos lakásban húzódnak meg. Ez az 
oka annak is, hogy hiány mutatkozik a kis
lakásban, mig a régi házak nagyobb és nem 
komfortos lakrészei ma üresen állanak. Ki
vezető út ebből a lehetetlen helyzetből csakis 
az lehet, ha ezeket a nagy lakásokat átalakít
ják és a mai kornak megfelelően modernizál
ják. Ehhez azonban elkerülhetetlenül szükség 
lenne tőkére vagy hitelre. A bankok viszont 
az új jelzáloghitelek folyósításától vissza
húzódtak. Még mindig nem látják clérkezett- 
nk az időt erre a valamikor oly élénk forgal
mat elért üzletágra. Viszont enélkül a laká
sok tömege áll és fog állani kihasználatlanul, 
veszteséget okozva nemcsak a tulajdonosaik
nak, hanem a kisembereknek is Hiszen a t —J 
év előtti tömeges lakásépítés bőséget idézett 
elő anélkül, hogy az ii dny árakat letörte volna, 
míg ma az építkezési pangás máris házbér
emelkedést vont maga után. Azonban a kis
polgár teherbíróképc-sségének is van határa. 
A villamostarifa és az élelmiszerpiac drágu
lása után a házbérdrágítás mellett hol ta
lálja meg 6 a számításait t A jövedelem- 
emelkedést sokszor ugyanaz a háziúr —  
mint munkaadó — megakadályozza. Nem 
marad más hátra tehát a kispolgár számára, 
mint még összébbhúzódni, hétszobás lakás
ból egybe és onnan már csak egy lépés vezet 
a — barlangba, őseink is oda vonultak visz- 
szá, Igaz, csak az időjárás és a vadállatok 
támadásai elől. Mi úgylátszik a háziurak 
miatt. Szó lehet ugyan a földalatti fedezék
ről is. Hiszen a háborúban már úgyis meg
szoktuk azt. Igen, de jelenleg —  úgy hírlik 
— béke van. Legyen ív az, de mindenkinek, 
még a szerencsétlen lakóknak is. A mai gaz
dasági helyzet nem bir el semmiféle drágí
tást. Minden ilyen szándékot, még csirájában 
el kell fojtani.

RÁFIZETÉSSEL ZÁRULT NÉMET
ORSZÁG KÜLKERESKEDELMI MÉR
LEGE. A német külkereskedelmi forgalom 
jauuár havában nagyon visszaesett. A be
hozatal a decemberi 531 millió márkáról 
483 millióra, a kivitel pedig 532 millióról 
446 millió márkára csökkent A kivitel 
visszaesése nagyobb mérvű volt tehát mint 
a behozatalé, s így 1937 júniusa óta most 
els.,ízben zárult a külkereskedelmi mrrleg 
37 millió márka passzívummal. Az elmúlt 
év decemberében m íg 21 millióval nagyobb 
volt a kivitel, mint a behozatal.
Á MAGYAR HALTERMELŐK felterjesz

téssel fordultak a földművelésügyi miniszté
riumhoz a halexport ügyében. Tiltakoznak az 
ellen, hogy kompenzációs úton százezer 
pengő értékű német tengeri halat hozzanak 
be.

KöZGAZDASAGI KÖRÖKBEN nagy örö
met kelt a Kereskedelmi Bank tárgyalása, 
melyet az E.sö Briinni Gépgyárral folytat 
A tárgyalások azt célozzák, hogy az 1911 óta 
csehek birtokában lévő Röc/c-gépgyári rész
vényeket megszerezzék. A megbeszélések 
igen előrehaladott állapotban vannak és a 
legjobb eredménnyel kecsegtetnek.

Az ORSZÁGOS FÖLDHITELINTÉZET 
KÖZGYŰLÉSÉ. Az Országos Földhitelintézet 
dr. Pesthy Pál ny. m. kir. igazságügy minisz
ter elnöklete alatt február hó 23-án tartotta 
évi rendes közgyűlését A közgyűlés az 1937. 
Uzletév mérlegét Jóváhagyta, a beterjesztett 
jelentéseket tudomásul vette és elhatározta, 
hogy az Intézet a kereken 608.000 — pengő 
nyereségből az üzletrészek után lbé%  oszta
lékot fizessen, 100.000.—  pengőt fordítson a 
nyugdíjpénztárak megerősítésére, 30 000 — 
pengőt a falusi szociális célok támogatására,
15.000.— pengőt a Nemzeti önállósítás! Alap 
rendelkezésére bocsásson, mig 209.000.__ pen
gőt a tartalékalaphoz csatoljon. A közgyűlés 
az igazgatósig új tagjául dr. TasnádUNagy 
András ny. államtitkárt, a felügyelöbizottság 
új tagjául dr. Jeszenszky Ferenc pénzügy
minisztert titkárt választotta meg. A közgyű
lést követő Igazgatósági ülésen dr. Tasnádi- 
Kagy András ny. államtitkárt alelnőkké vá
lasztották meg.
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